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HAYAAO YEHICKOI'O HAYUHOI'O 1 ITYBANLIMCTUYECKOI'O MTHTEPECA
K BEAOPYCAM, BEAOPYCCKOMY 43bIKY 1 YCTHOMY
HAPOAHOMY TBOPYECTBY

II. KAJIETAY

Y JTubepeyxuii mexruuecxuii ynusepcumem, yn. Cmydenmcka, 1402/2, 46117, 2. JTubepey, Yexus

PaccMaTpuBaeTcs YeIICKuii MCCIeqoBaTeNbCKI MHTEPeC K 6eJTI0pyCcCcKoi mpobiemMaTyke ¢ epBoit Tpetu XIX B. 10 Havaza
XX B. [lepBbIM UELICKUM JesiTeieM, KOTOPbIii BKIIOUMT B CBOM paboThI 6eI0PyCCKyI0 TeMATUKYy, MOKHO cuuTaTh I1asna Mo-
3ecda lllagaprka. Bo BTopoii monoBuHe XIX B. pOCT HAYYHOTO MHTEpeca K OeJIOPYCCKUM ClokeTaM 3a(MKCUMPOBAaH B YEHICKUX
Hay4YyHO-IOMY/ISIPHBIX ITepuogMuyeckux uznanusax. Haubomnbiee BHMMaHne ucciaenoBartenu (. 5. Tanym, K. 5. 9p6eH, I1. Co-
60TKa 1 $1. Maxai) ymensii HApoLHO CJIOBeCHOCTM (HapOLHBIM MeCHsIM, MUGOI0rUM, cKazkaM UK MocaoBuiam). [aBHbIM
MCTOYHMKOM 3HaHMI1 0 6esopycax Ijsl YeIICKMX CIeIMaIiCTOB ObUIM PA6OThI PYCCKMX U MOMBCKMX aBTOPOB. B 1880-x IT. 1Ba
yexa, IBVKMMbIE MHTEPECOM K CJIaBSTHCKOJ Mpo6ieMaTyKe U ITeCEHHOMY (OIbKIIOPY, BIIEPBbIE ITOCETWIIN TEPPUTOPUY Oeo-
pycckux rybepHMii. OMHUM U3 HUX OBLT XYIOKHMK 1 COOGMpaTeb My3bIKaTbHOTO honbkiopa Jlroasuk Kyba, Ipyrum — c1aBUCT
Y VICCTIEIOBATEIb CIAaBSIHCKOTO (G osibKiaopa Anonbd UepHblii, TOObIBaBLIMIT Ha 6ETOPYCCKUX 3€MJISX OBaXKIbl. B uemckoii
MCCIeI0BATeNbCKOM TPAAUIIMM MMEHHO OH CTajl LieHTPaabHO puUrypoii, aBTOpOM MaTepuaaoB O Pa3BUTUM HALIMOHATbHBIX
ycTpeMIIeHnIi 6enopycoB B Hauae XX B., OMyOIMKOBAHHbBIX B UELICKUX TEPUOAMYECKUX U3TAHUSX (TVIABHBIM 06Pa30M B 5Kyp-
Hasax «CnaBsSHCKuit 0630p» («Slovansky prehled») u «Bpemsi» («Cas»)).

Kntoueswie cnosa: uexu; 6e10pychl; OTHOIIEHMS ; MyOAMKaLMM; 6eTOPYCCKUIT SI3bIK; Geopycckuii Gomabkiop; Amonbd
UYepHbIit.

IMTAYATAK YSUICKATA HABYKOBATA I ITYBAILIBICTBIYHATA THTAPOCY
AA BEAAPYCAY, BEAAPYCKAU MOBbBI I BYCHAU
HAPOAHAU TBOPYACIII

IT. KAJIETA"
V TiGepayki maxniunst yrieepcimam, ayn. Cmydanyka, 1402/2, 46117, 2. JliGepay, Yaxis

Pasmisimaeriiia 4amicki JaciaequbllKi iHTapac ga 6eapyckait mpabiemMaTsiKi ¥ epsbis 3 mepiiai Tpani XIX cT. 7a mavaTky
XX cT. TIepIubIM 43LICKIM [3€sYaM, SIKi YKII0UbIY y cBae MpaLbl 6e1apycKyio TIMAThIKy, MOKHa JTiubiib I1ayna E3ada ladapeixa.
V npyroii masoBe XIX CT. pocT HaByKOBara iHTapacy Aa 6emapyckix ciokaray 3adikcaBaHbl § UsIICKail HABYKOBA-TIAITY/ISIPHA
repbI€nbiibl. HaitbosbIyo yBary usiickis gaciequbiki (1. . Tany, K. 5. Dp6eH, I1. CaboTka i SI. Maxat) 3BIpTaJli Ha HAPOIHYIO
c/1aBecHacIlb (HapoJHbIS mecHi, midasorito, Kaski 1i mpeiMayki). ACHOYHal KpbIHilail Begay mpa Bemrapych jist YsIICKixX
9KcIepTay 6bUTi TBOPBI PYCKiX i TOMbCKiX ayTapay. Y 1880- rr. ABa UsXi, arraHaBaHbIS iHTAp3CaM Jia CIaBsIHCKAl MpabieMaTbIKi
i meceHHara (aabKIOpPY, YIIEPIIbIHIO HaBeJasli TOPBITOPBIIO Geapyckix rybepHsy. ADHbIM 3 iX 6bIY MacTak i 36ipaabHiK
my3biuHara danpkiaopy Jionsik Kyba, apyrim — ciaBicT i maciequbik ciaBsiHcKara GaabKiaopy Amonbd UspHbl, sSIKi TBOYBI
HaBenay Gesapyckist 3eMuti. Y usIicKaii Jacieayuaii Tpaabllibli MeHaBiTa €H cTay PHTpaIbHAl dirypait, ayTapam MaTapbisiay
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a6 pasBilllli HAIIbITHAJIbHBIX iIMKHEHHSY Oeyiapycay Ha mavaTky XX CT., ary0/1ikaBaHbIX Ha CTAPOHKAX USIICKIX ITePbISIbIYHBIX
BBIIAHHSTY (T1epur 3a Yce yacormicay «CnassiHcki arsig» («Slovansky prehled») i «Hac» («Cas»)).

Kniouaesla cnoesl: usxi; 6eapychbl; aTHOCIHBI; MyOTiKallbli; 6emapyckast MoBa; 6enapycki dambkiaop; Amoabd YspHBI.

THE BEGINNING OF CZECH SCIENTIFIC AND JOURNALISTIC INTEREST
IN BELARUSIANS, THE BELARUSIAN LANGUAGE
AND ORAL FOLK ART

P. KALETA?

aTechnical University of Liberec, 1402/2 Studentskd Street, Liberec 46117, Czech Republic

The author of the study analyses Czech research interest in Belarusian issues, especially from the first third of the 19" cen-
tury to the beginning of 20" century. Pavel Jozef Safarik can be considered the first personality to include Belarusian themes
in his work. In the second half of the 19" century, professional interest was already growing and Belarusian topics appeared
in Czech popular science periodicals. Czech researchers (I. ]. Hanus, K. J. Erben, P. Sobotka and J. H. Machal) showed interest
mainly in oral folk literature (national songs, mythologies, fairy tales or proverbs). The basic source for Czech researchers were
the works of Russian and Polish authors. In the 1880s, two Czechs, motivated by their interest in Slavic issues, went directly
to the territory of Belarusian gubernias, where they collected Belarusian national songs. One of them was the painter and
collector of musical folklore Ludvik Kuba, the other was Slavist and researcher with considerable interest in Slavic folklore
Adolf Cerny, who even visited the Belarusian territory twice. It was Adolf Cerny who became the central figure in Bohemia who,
with the development of the Belarusian national movement at the beginning of the 20" century, wrote in the pages of Czech
periodicals (mainly journals «Slavic Review» («Slovansky piehled») and «Time» («Cas»)) about all the national efforts of Be-

larusians at that time.

Keywords: Czechs; Belarusians; relations; publications; Belarusian language; Belarusian folklore; Adolf Cerny.

BBepeHue

Tepputopust 6eI0PyCCKUX 3eMeNb, X HAaCeJIeHue
M ero IyXOBHas KyJbTypa eBa v ObLIM TeMaMMU, KO-
TOpbIe HAXOAMJINCDH B IIeHTPe BHUMAHUS Y YEIICKMUX
HallMOHAbHBIX IesiTeneil u uHTeanekryanos XIX B. be-
JIOPYChI, HAXO/ISICh HA TPaHMIle BOCTOUHOCIABSIHCKOM
(pycckoit) 1 3anaJgHOCIaBIHCKOM (IIOJIbCKOI) Tpaau-
1M, He MOTJIM OIlepeThCsT Ha COOCTBEHHYIO MCTOPMU-
YyeCcKy HelpepbIBHYIO rOCyapCTBEHHOCTh BBUY TOTO,
YTO UX UCTOpus ¢ cepenyubl XVI B. 6pl1a crieTeHa
C MOMbCKO-TUTOBCKMM rOCYIapCTBOM, a MOCJIe ero pac-
najga — ¢ mapckoii Poccueit. HecMoTpst Ha 9TO AJ1s €B-
ponerckux yueHbIxX XIX B. KyJIbTYpHbI€E, a IO35Ke U Ha-
LIMOHAJIbHBIE YCTPeMJIeHMS 6eJIOpyCOB MPeaCTaBIIsSIIN
HEeKOTOPBIN UCCIeS0BaTeIbCKUIL MHTepeC. B yelIcKoit
MHTEeJIJIEKTYalbHO Cpefie TaKKe 0Ka3aJiCh aBTOPBI,
KOTOpPbIE€ CMOIJIM BKJIIOUMTH B CBOM pabOThI U 6eJio-
PYCCKyIO ITpo6ieMaTHKy (BO MHOTOM OJiaromapst KOH-
TaKTaM B PYCCKMX HAyUYHBIX KpyTax). JTa TeHIeHIUS
cTana 6osiee 3aMeTHOJ B TIEPUOL, 3PEIOCTH UENICKOTO
HAalLMOHAJIbHOTO JBVKEHUS, T. €. B TIOCTeqHel TpeTu
XIX B. B sTOT nepmof, riaBHbIMM UCTOUYHUKAMU 3HAHUI
0 6eopycax CIYKUIM COBPeMeHHbIe PabOThl PYCCKUX
" TIOJTbCKUX aBTOPOB.

Ha cerogHsINIHMi1 AeHb B UEIICKOi McTopuorpadumn
M CJIaBUCTHMKE Y3Ke CO3JaH PSIJ HAayYHbIX paboT, B KOTO-
PBIX MIpe[cTaB/eHa MpobieMaTyKa YelIcKo-6emopyc-
CKMX OTHOIIIEHUI B MIPOIIOM, IIPY 9TOM OTHOCUTEJIb-

HO MHOT'0 BHMMAaHMS yIeJIeHO pacCMOTPeHUIO TeMbl
6eJIopyCcCcKOif SMUTpanuy B MeXBOeHHOoi YexocmoBa-
kuu [1-3]. B mepByio ouepenb HEOOXOAVMO OTMETUTH
obuMpHoe MccenoBanme BaraBa Xugnumkoro [4],
KOTOPBIN MepBbIM 06001 MHTEPEC YeXOB K 6esiopyc-
cKoit TeMaTuke B XIX B., a TaKkKe aHAJIOTMYHbIe pabOThI
Wtku JIynroBiioBoit u Panku KyHiioBoii [5], my6nmka-
uuu MeunciaBa KproyHa o Hauajnax HallMMOHAJIbHOTO
M JIUTePATyPHOTO ABIDKEeHMS 6e/opycoB [6] iy 0630p
Mmwuxana I[InaBua [7], B KOTOpOM aBTOP XapaKTepusy-
eT YemIcko-6e10pyccKyie OTHOMEHUS Ha TTPOTSKEHUN
BCeI UCTOPUM, OOHAKO HE OCBelllaeT Hay4YHbI MHTe-
pec YelllCKMX aBTOPOB K 6e10pyccKoit mpobiemMaTi-
ke. M. TInaBer; KpaTKO OYepPTUJ IVIAaBHYIO T€HIEHIIUIO
YeIICKMUX HApOMHbBIX OyauTesneii (ot uemnt. buditel — cTo-
POHHMK BO3POXAEHMSI) B MHTEPECYIOIIYIO HAC 310-
Xy CJIeIyoIMM obpa3omM: «Helckue BO3POKIEHIIbI,
KOTOpbIe B TeueHUM Bcero XIX B. nocemanu Poccuio,
He 3aMeyvay pas3anuuii MeXIy pycCKUMu, 6emopy-
caMu ¥ yKpauHUamu. [Ijisi HUX pOCCUICKas MMIIepUs
MpeACcTaB/syiach TBEPOi CKajIol CIaBSHCTBA MPOTUB
repMaHCKOM 9KCIIAHCUM» ! [7, s. 253]. Vske HEKOTOpbIe
pPabOThI YEIICKMX YUeHbIX KOHIa XIX B. TOKAa3bIBAIOT,
YTO CYIIECTBOBAJIM aBTOPHI (B IIEPBYIO ouepenb Anoabd
YepHbIit), KOTOpbIe 0bpaiiaaM BHUMaHMe Ha 0COOeH-
HOCTb 6eI0pyCCKOi TYXOBHOIM KYIbTYPhI M KOMILIEK-
CHO M3y4aJly ee, OHM TaKyKe pacCMaTpuUBaju 6e10pycoB

1351ech 1 manee mepeBoy, KAHAMIATA UCTOPMIECKUX HaYK, [oLeHTa Biramst Banepbesnua Permua.
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KaK OTIe/JIbHYI0 BOCTOYHOCIABSIHCKYI HaLMI0. [1o 3Toi
MIpUUMHE C IPUBEIEeHHBIM yTBepKaeHueM M. ITnaBia
HeJIb3$I B TTOJTHOV Mepe COTJIaCUThCS.

T'oBOps 06 OTHENbHBIX ITPEACTABUTENSIX YEIICKO-
rO HAIMOHAJIbHOTO BO3POKIEHMS, TPOSIBUBIINX WH-
Tepec K 6eJIOpyccKoit IpobiieMaTuke, HEO6XOAMMO
yIoMsHYTb Mapiiena UepHOro 1 ero TiaTeabHo Ipo-
paboTaHHbIE ITyOAMKALIMM O TIEPEBOIUECKUX U JIUTE-
paTypoBeguecKuX aKTUBHOCTSIX Amonabda YepHoro
[8; 9]. O 6enopycckux unTepecax Iasna Moseda Illa-
(dapuxka mucana B OGHOI M3 CBOUX paboT ero 6morpad

Kapen [MTayn [10]. Henssmu npencTaBieHHOTO UCCIIe-
IIOBAHUS SIBJISIIOTCSI XapaKTePUCTUKA TPeX BasKHBIX
9TaroB Pa3BUTHS UENICKOTO MHTepeca K 6e10pyccKo-
MY SI3BIKY, IJIABHBIM 06pa3oM K YCTHOMY HapOJZHOMY
TBOPUYECTBY, ¥ 6oJiee MOAPO6HOE pacCMOTpPEHME PO
JIronBuka Kyos! 1 ocobenHo Aponbda YepHOro B u3-
yueHUM 6e0PyCCKUX HAPOAHBIX MMECeH, a TaKKe J10-
TOJTHEHVe OOHAPYKeHHBIMIM aBTOPOM HOBbIMMU (hak-
TaMM XPOHOJIOTUY BBIXOZA YEIICKUX HAYYHbIX paboT
¥ TIpOBeJIeHMsT aKTMBHOCTEI, Kacalomuxcs 6emopyc-
CKOJ1 TIpo6IeMaTUKU.

ITossBAeHHE NHTEepeCd 9€X0B K 6eAOpYCCKI/IM T€éMadM

OcHOBaTeNM YelICKO CJIaBUCTUKU U ITMOHEPbI Yell -
CKOTO HAIL[MOHAJbHOTO BO3pOxAeHus1 KoHia XVIII B.
MMeJu BeCbMa HebosIbIIve MO3HaHMs 00 0COOEHHOCTSIX
6eJI0pyCCKOTO SI3bIKA U ellle MeHbIINe CBeIeHMs 0 6esto-
PYCCKO¥ TyXOBHOV KyJIbType, TTOTOMY UTO ee pa3BUTHe
MIPOM30IIIIO B 60J1ee MO3qHMIT Tepro, (Y YeIICKUX cla-
BUCTOB, KaK U y PYCCKUX, MUHTEPEC K IMHTBUCTUUECKUM
acriekTaM 6e10pyCccKoro si3bIka BO3HMK IT03ke). OmHaKo
BO3MOKHO YITOMSIHYTb IBYX 3HAUMMBbIX UEIIICKUX OyIu-
TeJieli TOTO BpeMeHM, TPOSIBUBIINX MHTEpPeC K Mpask-
CKMM TepeBomam 61mbieiickux KHur ®@paniycka Cko-
PUHBI: ClTaBMCTA, GWIIOIOTA M OpueHTaaucTa BaiyiaBa
®doprynara Jypuxa u duionora u ucropuka Moseda
o6pPOBCKOT0, KOTOPBIIT CUMTAETCSI OCHOBATEIEM CTaBy-
CTVMKM KaK HAYIHOI JUCIUILTMHBL. O6a OHM 06paliainch
KJingHOCTU @. CKOPMHBI BO B3aMMHOM KOPPECIIOHIeH-
LU Y CBOUX l'[pOI/I3Be,ELEHI/IHX2 [11,s.26-41,42-61].

Co6CTBEHHBIN MHTEPEC UeX0B K 6eT0PYCCKUM CIOKe-
TaM 1osiBisieTcs B 1820-1830-x rT. [lepBbIM ITpecTaBu-
TeJieM YeIllICKOT0 HAyUHOTO COOOIeCTBa, KOTOPbIii BKITIO-
Y B CBOM MOHOTpaduy 6eJI0pycCKyio MpobieMaTuKy,
KaCaromyrocs SI3bIKa, TMTePaTyPbl, HAPOIHBIX ITeCeH, ObIT
C/TABYICT, UCTOPUK, 9THOrpad 1 si3bikoBen I1. 1. [lladapuk’
(puc. 1). O 6e10pyccCKOM Hapeuuu Kak 06 OMHOM U3 Tpex
IJIaBHBIX BaPMAHTOB PYCCKOTO SI3bIKA OH YIIOMSIHYJT y3Ke
B paboTe «VICTOpYS CIaBSTHCKUX SI3IKOB Y JIUTEPATYP T10
BceM HapeuussMm» («Geschichte der slawischen Sprache
und Literatur nach allen Mundarten»), B KOTOpO¥ KpaTKO
OTIMCaT pacIpocTpaHeHye 6eI0pyCcCcKOoro sSI3bIKa B Ipa-
HUIAX MCTOPUYECKOI JINTBBI. 3Mech OH COOOIINIT, UTO
9TO Hapeuye cTajio GOPMIUPOBATHCS MTOC/Ie 0ObeIyHe-
Hust JInTBbI U [TOBIIN, ¥ TIOTOMY OHO COIEP>KUT 6O0JTb-
110€ KOJIMYeCTBO IIOJIOHU3MOB [12, 5. 93—-94]. B nanHo
pabore yueHblil TakKe yromMsHysl 1 @. CKopuHyY, Of-
HAaKO KaK IMPeJCTaBUTEISI PYCCKOIi (He 6eT0pycCKoit)
sutepatypsl [12; s. 103, 114]. B nepuog MoAroTOBKN

pa6otsl K uspanuio I1. 1. lllabapuxk, 6ymyun gupex-
TOpPOM rMMHa3uu B cepbckom ropoge Hosu-Cap, emie
He MMeJI IOCTaTOYHO TECHBIX KOHTAKTOB C BeYIIMMU
PYCCKMMM CIaBUCTAMU, 3aHUMAIOLUIMMUCS U3YUeHMeM
6eJIOPYCCKOTO SI3bIKA.

S Sty

Puc. 1.11. 1. Illadpapuk (1795-1861)
Fig. 1. P.]. Safarik (1795-1861)

Korpa sxke yueHblii mepeexan B [Ipary, Tae mpoao/mKuI
3aHMMAaTbCsT HAyYHOI paboTOiA, y HEero MOSIBUIOCH 60/Th-
11e BO3MOYKHOCTEI [IJ151 JOCTYIIa K HOBOJ HAy4YHO JIn-
TepaType ¥ YCTaHOBJIeHSI KOHTaKTOB C BeAYLIMMMU UH-
TeJlJIeKTyajJaMi TOTO BpeMeHM. BaKHbIM MCTOYHMKOM

2Har[pI/IMep, B pab6orax B. ®. Jlypuxa «TpaKTaT 0 CIaBSIHO-UellIcKoM TepeBofe CasineHHOro ITncanus» («De slavo-bohemica
Sacri codicis dissertatio») umu M. JIo6poBckoro «IIpuaoxkeHye K IyTelIecTBUIO (OTYeT O MyTellecTBNM), OpraHK30BaHHOMY Yern-
CKIM KODPOJIEBCKMM 0611[ecTBOM HayK B 1792 r. B IlIBeruio u Poccuio» («Anhang von einer auf Veranlassung der Bohm. Gesellschaft
de Wissenschaften im Jahre 1792 unternommenen Reise nach Schweden und RufSland»), «[Tpunoskenne u3 nepeBoga bubaum Cko-
puHbl» («Anhang von der Skorinischen Bibel-Ubersetzung»), «Kumnra “Ilinay Uepemun” B pycckom nepesoje ®panicka CKOPUHBI»

(«Jeremid Klaglieder von Franz Skorina ins Russische {ibersetzt»).

SI1. 1A. Iladapux poamics B Bepxueit Benrpuu (HbiHemssis CoBakusi) B cete KoGenap (PexeTnarak, HpiHe KoBenbspoBo) Ha
Tepputopun remepckoro komutara. C 1833 r. oH 3aHMMAJICSI HAYYHOI IeSITeTbHOCTbIO B Yexuu, CTaB OQHOI U3 BasKHeNIIX Guryp

YEMICKOTr0 HAlIMOHAJIbHOT'O BO3POXKIEHM .
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Toy4eHust MHGopMaIuy o 6eJI0pyCCKOM SI3bIKE U €ro
nyucbMeHHO# Tpaguuyu ais I1. 1. lladapuka crana
KkHura «Co0pHMK MyxaHoBa» (1836), M3gaHHast MUCTOPU-
koM [Tetpom Anekcannposuuem MyxaHoBbIM. IHTepec
MCCIeIoBaTeNs K JAaHHOI paboTe BbIPa3UICS B ITOIOKU-
TeJIbHO PeleH3MI, OTyOIMKOBAHHOI B M3IaHu «)Kyp-
Han Yemckoro myses» («Casopis Ceského museum»).
B pa6ore oH ymomsiHys o co6panHoM I1. A. MyxaHOBBIM
JIMTOBCKOM apX¥Be (HalyCaHHBIX Ha CTaPO6eIopyCcCKOM
sI3bIKE MCTOUHMKAX, OTHOCSIIMXCS K TTepuomy Bennkoro
KHSDKeCTBa JIMTOBCKOTO), KOTOPBIN CTal BaKHBIM MUC-
TOYHMKOM JIJ1S1 Ja/bHeiimmx usbickauumii I1. 1. ladapu-
Ka. B 3akmoueHnn pelieH3UM ee aBTOP Hammcam: «Js
TIBITIMBBIX UCCIeA0BATEel CJITaBIHCKOTO SI3bIKA OTKPBIT
3[1eCh ellle OJIVH VICTOYHMK ITOJIJTMHHOTO Hapeuns 6eso-
PYCCKOTO MJIU JIMTOBCKOTO, OTMEYEHHOT'O0 CBOUM OT/I-
4yyeM OT BeslmKopycckoro» [13,s.129; 10, s. 11].

Y3Ke KaK IJIaBHbINM pefakTop CaMOro 3HAUUTETbHOTO
YeUICKOr0 HayYHOT0 TepUOANIECKOTO U3aHUS BpeMeH
HallMOHAJIbHOTO BO3poXkaeHus («XKypHan Yerickoro my-
3es1»), I1. 1. Illapapuk ormy6/1MKoOBasI Ha ero CTpaHuIlax
6ubamorpaduuecknii 0630p CIaBIHCKMUX HAPOIHBIX
receH. benopycckue necHu B HEM He 3aHMMAIOT MHOTO
MecCTa, OHU TIpeJICTaBAeHbI MEXAY MeCHSIMU, U30aHHbI-
vu JIykamiom l'onem6moBckuM 1 SSTHom Yeuorom. Hapsay
¢ uumu I1. 1. [ladapuk npusen 6e0pycckue ecHu us3
PYKOTIMCHBIX cobpaHuii 3opuana JlomeHrn-XomaKkoB-
ckoro u I[Terpa BacunbeBuua Kupuesckoro [14, s. 552].

B 1830-x rr. IT. 1. Illadhapuk cobupan MaTepuan s
cBOei1 crenyioneii paborsl «CIaBsIHCKOe HapoaoIica-
Hue» («Slovansky narodopis») [15]. [To Bompocam Hape-
YUii ¥ AUATEeKTOB PyCCKOTO SI3bIKa OH KOHCYTbTUPOBAJICS
CHayvasa ¢ ucropukom Muxaunom IlerpoBuuem Iloro-
IVHBIM, KOTOPBIN ITOTOM ITOMOT €My YCTaHOBUTb KOH-
TakT ¢ Ocumom MakcumoBmueM BOISIHCKUM, CIielaim-
CTOM B 06/1aCTM BOCTOYHOC/IABSTHCKO AVATEKTOIOTUHA,
OT KOTOPOT'0 HeMajio MHGOPMALUY O BEIMKOPYCCKOM,
MajiopycckoM 1 6enopycckom asbikax I1. 1. ladapuk
TOTy4Yns B mucbMe OT 26 amnpenst 1836 r. [16, s. XLIII,
12-19]. TIpsimo HakaHyHe M3gaHusi paboTsl «CnaBsaH-
cKkoe HapogomnucaHue» B 1842 r. I1. 1. llladapux mo-
JIYYWJT peLieH3MI0 C MHOTOUMC/IEHHBIMM 3aMeYaHUsIMuU
0. M. bBoxsiHckoro (mucbMo oT 9 anpens 1842 r.), Ko-
TOpbIe KacaIMCh IPEKIEe BCEro MaJIOPyCcCKOii U 6eyo-
pycckoit yacteii. OmHaKO MPpaBKYU NPULIN CAUIIKOM
MTO3[THO ¥ TIOTOMY He ObLIV BHECEHBI B IIepBOE U3TaHye
[16,s. XLVII, 52-59]. U BCe sxe nHbOpMaIus o 6enopyc-
CKOM SI3bIKE B 9TOM Tpyze Oblyia ropasmo 6osee mogpoo-
HOJi, UeM B IIepBOi1 13 Ha3BaHHbBIX MOHOTpadmii. B ka-
YyeCTBe MICTOYHMKOB BBICTYTIAIM Takke KHUra «COOpHUK
MyxaHOBa» " yKe YIIOMSIHYyTbIe paOOThI O CJIABTHCKUX
HapOJHBIX ecHaX. OTHOCUTebHO AeTanbHo I1. 1. Ila-
hapuk 06pyCOBa TEPPUTOPUIO PACIIPOCTPAHEHUS Oe-
JIOPYCCKOTO $I3bIKa U MPUBEJI IIaBHbIE €T0 MPU3HAKMU.
OH 0603Ha4WI, UTO B BOITPOCE BAPMAHTOB SI3bIKA YaCTh
(WoNIOTOB MEeNMUT 6ETOPYCCKMIA SI3bIK HA UMCTO 6eso-

PYCCKUI U JIMTOBCKO-PYCCKUIA. 3€Ch >Ke YUEHbIi ITPUBeN
ouepK 6eyTIopyCCcKOovi MMCbMEHHOM TPaaUIINY, TIe YITOMSI-
HyJ caenaHHble @. CKOPUHOV NepeBObl PeTUTMO3HbBIX
TeKCTOB. B npuioskeHne B KaueCcTBe MPUMEPOB CJIaBSIH-
CKUX Hapeunit OH BKITIOUIJI ¥ TPU GeJTOpyCcCcKye eCHN 13
uspanHoro B 1840 r. B [Tapimke c6opHMKaA AnekcaHapa
®enukcoBuua Peinmuackoro «benopycsl. HeMHOro ciioB
0 MM033UM MPOCTOTO JII0[la 3TON Hallleli MOIbCKO MPo-
BUHIIUU, O €T0 My3bIKe, ITeCHSIX, TaHI[aX U T. [I.».

K roxonenuto I1. 1. Illadapyka OTHOCHIICS 1 IMCATeNb,
CJIaBYCT, IMHIBUCT ¥ HAPOIHbI OymuTesb Baiias l'aHka,
KOTOPBIN OO P>KUBAJ JOCTATOUHO XOPOIIIie KOHTAKThI
C PyCCKMMM MHTe/IekTyasiaMu. OH 3aHMUMAJICS U3y4ue-
HMEM PYCCKOTO sI3bIKa BMECTe C ero HapeunsiMu, o06ey-
KAasl UX ¢ pyCCKUMMM KoJisieraMu. V3 mepenmcku € Torga
ele mononabiM Msmamiom MiBaHoBuueM Cpe3HEBCKUM
MOHSTHO, Kak cMoTpenu B 1840-x IT. MHOTME pycCKue
SI3BIKOBE/IbI Ha OeslopyccKuii si3bIK. B mekabpe 1843 r.
B muchMe W. Y. Cpe3HeBckuii coobinaer: «ITyTelrecTByemM
BMecTe ¢ boasiHCKuM OT camoro bpeciasiisi, paccTaninch
™Mbl B KoBHO: OH exai B [leTporpa, a s B BuibHO, UTO6bI
OTTyma mo6eIBaTh B besapycu. He kanero, 4To TaM GbLT.
V3 MHOTrOro s1 HabmoAasl, uTo 6eI0pyccKoe Hapeune
OTHENSIIOT OT BeJIMKOPYCCKOr0 KakK I03KHO- MM MaJlo-
pPyCCKOe, UTO CMEIIHO, TaK K€ KaK CMEIIHO OTAENSTh
rajJMyaH/Ha OT HalIMX MajopycoB. bemopycsl BO BceM
TO’Ke BeJIMKOPYCHI. M 10 Hapeuno IpuHaaiexar K [1X]
Hapeuu1o. A TO eCTb K BETMKOPYCCKOMY F0YKHOMY, B KOTO-
pOM 03ekaHue TIOSIBJIsIeTCST Ha BOCTOKe. Tak Ha3biBaeMoe
6e10pycCKOe MMChbMEHHOE [Hapeune] eCTh 10 XapaKTepy
CKOpee IKHOpYyccKoe. U ¢ HapogHbIM 6e/I0PYCCKUM He
VIMeeT TIOYTH HIYero o6ero»?.

K mafieMy IOKOJIEHMIO YeIICKUX OYIMTeNei OTHO-
CUTCS JKYPHAJIUCT, IcaTesb 1 noauTuk Kapesn l'aBanuex-
BopoBcKuit, KOTOPBIi GbLT BOOAYIIIEBIEHHBIM CTOPOH-
Hukom uaeu SIua Komtapa o c1aBSHCKOM B3aMMHOCTH,
OJHAaKO HECKOJIbKO CKOPPEKTMUPOBAJ CBOU B3IVISIAbI BO
BpeMs IOyTOpaJieTHEero mpedbiBaHusI B Poccuu, Kyma
oceHblo 1842 r. o pekomengauuu I1. 1. Illadapuka oH
OTIIPaBUJICSI K MOCKOBCKOMY ITpodeccopy M. IT. IToromu-
HY, YTOOBI ITOJT, €0 PYKOBOJCTBOM JTyUIllE M3YUUTh VICTO-
puio 1 obmiecTBo Poccuu. B utore ero KOHCYJIbTAaHTOM
cran npyroit ipodeccop, Crenau [Tetposuu IlleBbipes.
Cpenyt 60BIIMHCTBA YEIICKIX BO3POSKIEHIIEB BCE eIlle
npeo6agany pycobmibCcKue B3I/ISIIbI, OHAKO B HaYasIe
1840-x rr. MaI0 KTO M3 HUX IMYHO OTIIPABJISVICS B CTOJIb
Jajiekoe IyTelecTBue B Hapckyro Poccuwo. Kak BHU-
MaTeJIbHbII HaO/IoOmaTe/b Y TATAHTAVBBIA ITYOIUIIACT,
K. l'aBnnyek-BopoBCcKMii Haval 3amuCbiBaTh BO BpeMs
CBoOero TyTelniecTBus ouepku «Kaptunsl u3 Poccum»
(«Obrazy z Rus»), KOTOpbI€e OITyOIMKOBAJ HA CTPAHMUIIAX
YeIICKMX )KypHasIoB B 1843—-1846 IT. ocsie BO3BpalleHus
B IIpary. O 6eIopycCKMX 3eMJISIX U X HaceleHU OH He
MCasT AeTaabHO, HO B HEKOTOPBIX (hparMeHTax 4acTu
«/HO3em1Ibl B Poccum» comepskaTcsi myTeBble 3aMeTKU
Ha 3Ty Temy [17, s. 95-132].

“Ticpmo U. U. Cpesuesckoro B. Tanke (XapbkoB 1/13 mexaGpst 1843 r.) // KypH. Yern. mysest. 1843. N2 3. C. 463-467.
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B omy6amMKOBaHHBIX 3aIMCKax aBTOP, HAIIPUMeED,
YIIOMMHAI O 3HAUUTENbHOM KYJIbTYPHO! U 3KOHOMM-
YeCKOJ OTCTAJIOCTY 00IaCTeN, HAXOISIIMXCST 3aragHee
MOCKBBI, 0COGEHHO ITOJYEPKHYB 9TO B OTHOILEHMY 6eJI0-
pycckoro ropona Bure6eka [18, s. 88—-89]. Bmecre ¢ TeMm,
TOBOPSI O PYCCKOi KY/IbType Ha 6eIOpyCCKUX TePPUTO-
pusix, K. TaBnnuer-bBoposckuii otmetni: «C gpyrovi cTo-
POHBI, C 3allajia, HIMPUTCS OISITh MHAs, eBpoIieiicKast
KyJIbTypa JaJiblile U Jajbliie Ha BOCTOK, U bemapych —
3TO TO MECTO, B KOTOPOM JIB€ 3TU KYJIbTYPbI CXOSTCSI,
COOCTBEHHO, Ky/Ia HY OJTHA M3 HUX ellle He MPOHMKIIa
IODKHBIM 06pa3om» [18, s. 89]. K. TaBnnuex-bopos-
CKMIiT He MOT He 06paTUTh BHMMaHMS Ha HallYIOHAJIbHOE
HaIpsDKeHMe MeXIy PyCCKMMM U TIoJIsIKaMy B 3ana/i-
HOJi Pycu (Ha 6GBIBIIMX ITONIBCKUX TEPPUTOPUSX). VH-
Tepec MpeacTaB/seT OMMCaHNe ero OIbITa OOIIeHNs

C HECKOJIbKMMM KeHIIMHaMM 13 MUHCKOJ ry6epHun,
KOTOPbI€ BbICKA3aJIMCh O COOCTBEHHOI HAlIMOHATbHO
uIeHTUIHOCTU: «Hapon Bo Bcex 3TUX 3eMJISIX He T0JIb-
CKUit, 160 HA0OO6OPOT MMeEeT BCe IMIPUUNMHBI ITOTbCKYIO
HUISIXTY, a C Heil U MOIbCKYI0 HAPOAHOCTh HEHABUIETh
13-3a O0JIBIINX YTHETEHMIA, KOTOPbIE OT HUX BBIHYKIEH
ObUT BBIHOCUTD; K PYCCKVM K€ 13-3a VX PEJTUTUY U OU-
HAKOBOTO MMeHU HallMOHAJIbHbIe CUMITATUM UCIIbI-
ThIBAIOT. Tak MHe TOBOPU/IM HEKOTOPbIE SKEHILMHDI,
Mpuileane axk u3 MUHCKOM ry0GepHUy B IMaJOMHMU-
yecTBO B MOCKBY: Mol y HAC makue e pycckue, moasKo
UMO He MOXeM XOpouIo 2080pums’ (pedsb 6eyopycckast
OYeHb OT/INYAETCS OT BeJIMKOPYCCKOM). [Tpu Bcex aTux
006CTOSITENIbCTBAX, KAXKETCsI, TOOEAUT BO BCEX TPEX 00-
JIACTSX PYCCKUIL SI3bIK TIOMBCKUIL, HO JOJITO ele OymeT
mytaHuna» [18,s. 115].

BeAOPYCLI n 6erpycc1<aﬂ HAPOAHASA CAOBECHOCTH
B YCIHICKUX HAYYHBIX CAOBAPAX, IEPUOANYECCKUX N3AAHUAX U HyﬁAﬂKauI/IﬂX

Nudopmannio o 6e10pycCKOM HACEeHUU U ero
s13pIKe, O besoii PyCM6 MO’KHO HAMTU B YEIICKUX Ha-
YUYHBIX CJIOBAPSIX BTOPOI MOMOBMHBI XIX B. BO MHOTOM
6naropaps ciasucty Mosedy Iepsonbdy. O 6emopycax
B psifie MeCT YIIOMMHAETCSI B TIEPBOM OOJIBIIIOM UEIICKOM
cripaBouHoMm usganuu @. Purepa «HayuHblit cioBapb»
(Riegruv «Slovnik nau¢ny»), BbixofysinemM B 1860-X TT.
Vke B iepBOM ero ToMme B 1860 I. CJTaBUCT ¥ IepeBOTUMK
Mosed Komapx MOAroToBMI HeGonblume craTbu «Be-
napycb», «benas Pyce» [19, s. 597], KoTopble HaMMCaHbI
IJIaBHBIM 00Pa30M Ha OCHOBe JaHHbIX Hukonas Muxaii-
nouua Kapamsuna. Bosee mpopaboTaHHOI B 9TOM Ke
TOMe 6b1a cTaThst «Bena-pychl» («Bélo-rusové»)’, Harm-
caHHas SI3bIKOBEJIOM U CJIaBMCTOM CJIOBAIIKOTO TPOMC-
xoxxaeHus Maptuaom l'aTTanoit, KOTOpbIii Aal KPaTKYIO
XapaKTePUCTUKY GeIOPYCCKOIi TUTepaType, YIIOMSIHYT
0 HapOHbIX MECHSIX ¥ OTIAEILHO 3aTPOHYJ 6eT0PYCCKuit
SI3bIK B CPaBHeHMM € yemickum [19, s. 597-598]. OTHoe-
HIM€e YYEHOTO K 6eI0pyCCKOMY SI3bIKY 3aMETHO C IIEPBOTO
yTBepxkaeHus: «beopycel B HacTosilee BpeMs BMeCTe
C MaJiopycaMM SIBJISIFOTCSI TOBapUIllaMi BEJIMKOPYCOB
B IMCBHM. SI3BIKe ¥ iuTepartype» [19, s. 597].

CrrycTs BOoCceMb JIeT B paMKax OOIIMPHON CTaThu
«Poccus» 1. TlepBonbd paspaboTan B cioBape pasfen
«Hapog, pycckuii», B KOTOPOM yZenu1 BHUMaHMe MaJlo-
pycam, 6esopycamM M BeJIMKOPYCaM IO OTHEeTbHOCTH.
ABTOp ouepTmsI reorpad®uveckyio TeppUTOPUIO TIPO-
SKMBAHUS 6EJIOPYCCKOTO HACEIeHMS U yKa3asl ero KO-
yecTBO (3,75—-4 MitH uenoBek). OH oTmeTw: «Besiopychl
COCTABJISIIOT HEKOTOPbIN TTepexof] MeXy MajopycaMu
Y BEJIMKOPYCaMU; CpeJHET0 TeJ0CIOXKEeHM S, Xy I0IaBbIe,
C 3a0CTPEHHBIM HOCOM, Y3KOV TPYIbIO U IJIMHHO 11Ieel,
PYCBIMM U TEMHBIMM BOJIOCAMMU, CEPbIMU 1 FOTyOBIMU
1a3aMu; HOCSAT JJITHHBIE BOJIOCHI, OpeIoT 60poay M

53,ue(:b U Jajiee B UUTaTax Kypcus aBTopa. — I1. K.

HOCAT ycbl» [20, s. 1106-1107]. B cpaBHeHUM C BeIUKO-
pycaMu 1 MaJIopycaMi aBTOP U300paskaeT X Kak MeHee
pasBuThIx. 1. IlepBonbgd onmcas Takxke Xube, Ofexay,
paiyoH 6e10pycoB ¥ 0603HAUMIT X ITPACIABSIHCKOE IPO-
UCXOKAEHME Y UAEHTU(PUKAIIAIO C TEPPUTOPME JINTBbI
[20, s. 1106-1107]. B pasnene «/lyiieBHasi CTOpOHA Ha-
poza pyccKoro, o33us, TOBePhsI U T. [.» ITOM ke CTaTby
aBTOP MOTUYEPKHYJI, YTO Y 6€TIOPYCOB HET COOCTBEHHOTO
OPUTMHAJIIBHOTO UCTOPMUUECKOTO 31oca. Bce, UTo oHU
MMeIOT B TAaHHO 00J1aCTH, SIBJSIETCS MAJOPYCCKUM I10
npoucxoxxaeHuio [20, s. 1114]. ABTOp yHOMSIHYTBIX 9H-
MK/IOTIeAMUeCcKmX cTaTeit 1. ITepBonbd B 1868 T. Ha-
MMCa U U3AAJT COOCTBEHHBIM TUPAKOM ITPOV3BeIeHIe
«0630p mcTopun Hapoga pycckoro» («Prehled historie
naroda ruského»), rme ge-hakTo onmy6IMKOBaI COOCTBEH-
HbIe TEKCTbI 13 KHUTU @. Purepa «Hay4HbIi1 CZI0Bapb»,
TIOBTOPUB CBOM 3Ke CO001IeHMs 0 Gesopycax. VIHTepecHO,
yro cBefeHus V. Ilepsonbga o 6enopycax B Heusme-
HEHHOM BJ[Ie 3a¥MCTBOBA/IX MHOTM€ YEIICK/Ee aBTOPbI
BILIOTH 10 [lepBoit MupoBoOii BoiiHbI [21,'s. 66; 22, 5. 153].

Benopychl yIOMMHAIOTCS ¥ B CAMOM OOJIBIIIOM Yelll-
CKOM CITPaBOYHOM M3maHmu «HayuHass SHIMKIONES
Orro» («Ottav Slovnik naucny»), B KoTopom paspei «be-
JIOpYChI» OBUT TIPEICTaB/IeH B paMKax CTaTby «Poccust
(Hapopomnucanue)» (puc. 2). OmHaKo U 371eCh 32 OCHOBY
6b11a B34Ta craThs M. [TepBonbda 13 npebiayIeit 3H-
LIMKJIOTIeIMUECKOM cepum, YIIOpsiIoYeHHasT M JOI0J-
HeHHas HOBo¥ uHbopmartueii [23, s. 350-351]. B Tekcre
YIIOMMHAETCSI, UTO Ha3BaHMe «OeJIopyChl», BEPOSITHO,
CBSI3aHO C OeJIbIM IIBETOM UX OfeKbI (6estast BOVIouHas
IIarka Jjist Mys>K4yH, 6eJTbIii TUTATOK JIJIS SKeHIIVH). VH-
TepEeCHBIM BBITVISIAVT 3aMeJaHue, UTo Cpeau 6eI0pycoB
BCTPEYaeTcsl O4YeHb MHOTO CJTyYyaeB aabOMHNM3MA, 0CO-
6eHHO B OKpeCcTHOCTSIX MuHCKa [23, s. 350]. B kauecTBe

*Tepmun «Benast Pych» MIPYMEHUTETLHO K TEPPUTOPUM COBPEMeHHOI Bemapycy UCTIONb3yIOT B CBOMX paboTax uemIcKye

uccienoBaTenan.

"B puBeeHHbIX HA3BAHMSX COXPAHSIOTCA rpaduyeckyie 0COGeHHOCTY OPUTMHAIA.
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MIPUYMHBI MaTEPUATBHOTO U TYIIEeBHOTO 00eTHEeHMS
3HAUUTETHHO YacTU GeIOPYCCKOTO HACEIEHUS aBTOP
MIPUBOINUT YTHETEHME CO CTOPOHBI ITOIBCKOM MUISIXThI
BMeCTe C POCTOBIIMYECTBOM U apeHAATOPCTBOM eBpe-

eB [23,s.351]. Kparkyto cratbio «benapyce. benas Pycb»
C XapaKTepUCTHUKOI 6eIOpyCcoB COmepskUT 1 «HacTomb-
HbIIi CJIOBapb BCeobUMx 3HaHMit» («Prirucni slovnik
vSeobecnych védomosti») [24, s. 191].

RUSKE KROJE. IL

1. Kaluga. 2. Tula. 3. Bild Rus. 4. Voron&Z. 5. Mald Rus.

OTTOV SLOVNIK NAUCNY.

L

Vetkera préva vyhrazena.

Puc. 2. Beniopycckuii HApOIOHbBIN KOCTIOM.
NcTouHuK: [23]

Fig. 2. Belarusian folk costume.
Source: [23]

B romasJistioneM GONMBIIMHCTBE CIyuaeB OeopyccKast
mpo6ieMaTnKa MOSIBJISIach Ha CTPAHUIAX KHUT, SKypHa-
JIOB U Ta3eT, KOTOpble BbIxoAu/u B [Ipare, B MeHbIlIeN
Mepe OHa pacCMaTpuBajaach B peTMOHATbHBIX U3TaHU-
sax. B Teuennn XIX B. yenickas repmuoaudeckasi neuaTb
OoueHb MaJI0 MTHGOPMMPOBaJIa YMTaTeNel O HAI[MOHATb-
HBIX aKTUBHOCTSIX 6€JI0PYCOB M X CaMOOIIpeIesIeHUN.
B mepBOM BBIITyCKe OPHEHCKOJT ra3eThl «MopaBcKast
opnuia» («Moravska orlice») sa 1863 r. cpegu monu-
TH4Yeckux HoBocTei u3 IlapcTBa [Toabckoro coobima-
Jloch 06 ampece 6elopycoB U3 Mecteuka Jlemenb. OHM
OTMEeYai, UTO UX OCKOPOJISIOT 3asiBJIEHMSI TTOJISIKOB
0 ToMm, uTo Bemapych 1 Masnast Pych 6b11u ITombiiei,
M UX JKeJlaHMe TOAUYMHUTH OeJIOPyCOB IO MPUUYMHE
COOCTBEHHOT'O YMCTBEHHOTO ITPEBOCXOACTBA. B 3amerT-
Ke roBoputcs: «Kutenu Jlemnessi, 6enopychl, He UCIIbI-
THIBAIOT HEHABUCTU K MOJBCKOMY HApOAY U C HEOXO-
TOJ OTBEPraroT MMOCIraTelbCTBA MOMbCKONM NUISIXTHI HA
PYCCKYI0 HAPOAHOCTh U 3€MJII0 U Ha OTTOPKeHMe Hac
oT Poccuut. Mbl 3HaeM, 4TO TiepeXKuI Halll PyCCKUIL Ha-
pOI, KOTOa Me3yUTCKOe AYXOBEHCTBO HACUJIBHO €My
HaBSI3bIBAJIO YHUIO, 3HAEM, UTO XPUCTUAHCTBO K HAM
npuuo u3 Kuesa, a He 3 Puma, 1 moToMmy Ham He-
yero xaaTh ot [Tombimm» [25, s. 3]. KpaTkoe coobiieHme
0 Gesopycax MOKHO HaiTU B PEIrMOHAIBHOI TTevaTu,
Hampumep, B KPOMEPKUCKOM TTepPUOANIEeCKOM U3Ia-
Huu «Benerpagy» («Velehrad»), Beixogusiiem B 1890-x IT.
B nocnecsioBuM K cTaThbe, KOTOPAsI SIBJSIETCS Tepecka3soM
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pabotsl AHTOHA CemeHoBMYa Bynmnosuua «Ob61eca-
BSIHCKMIA SI3bIK B PSIAY IPYTUX OOIIMX SI3BIKOB JpEeBHE
1 HOBOJi EBpombl. Tom II. 3aposkaeHne 001Iero si3bika
Ha CIaBSIHCKOM BocToke», IpecTaBiieH crienyuduye-
CKUIi B3IVISIZ], aBTOpa Ha cJIaBSHCKMe s13biku. OH C He-
KOTOPBIM ITpeHeOpeskeHeM BbIpakaeT CBOe MHEHMe
0 6eIopPYCCKOM SI3bIKEe, KOTOPBIN «MCKaKeH pasHbIMU
BapBapu3MaMy He MeHee XOPBAaTCKOTO U JIeIICKOTO...
To >xe BUOMM U B KNEBCKUX KHUTAX, Yeli SI3bIK €CTh TaKOM
Mep3KUii ¥ THYCHBI, UYTO HeJIb3sI UATaTh X 6e3 OTBpa-
eHus1. besopychl MOYNTAIOT JIeNICKIe HPaBbl, 3aKOHBI,
sI3bIK. V1 TTIOCKOJTBKY JiellicKasi pevyb CAMIITKOM MCTIOpYeHa
BCEBO3MOXXHBIMU IPUMECSIMU, TO HEYAUBUTEIbHO, UTO
1 6eIopyChl, yepriast 13 60JIOTHOTO MCTOUHMKA, HE MOTYT
HaM JaTh YMCTOTO MUTHS» [26, S. 2].

Yerickue cobupaTen HapOgHbIX TeCeH, MOCJIOBUI]
M TIOTOBOPOK, HAMpaBJIsIBIIIie MHTEpeC Ha BCe Teppu-
TOPUM MPOKMBAHUS CJIABSIH, Y>Ke€ CO BTOPOV TTOJNOBU-
HbI 1850-X IT. YITIOMMHAIOT O 6€I0PYCCKOM HapOIHOM
TBOpuecTBe. Cpeny aTuX cobupareneit 6but v rHaiy STH
Tanym — punocod, M3yuaBImii CIaBIHCKYIO MUdOIo-
I'UMI0, KOTOPBIii B 1857 T. omybKkoBas 3aMeTky «beso-
PYyCCKye IOCTIOBHIIBI 1 TOTOBOPKM» («Béloruska prislovi
a porekadla»), B KOTOpOi1 IpUBELEHbI IIPUMEPhI ITUX
skaHpOoB (onbkiopa (91), 3anucaHHble HA OPUTUHATb-
HOM SI3bIKe M COMPOBOXKIaeMble IepeBOIOM Ha uelll-
CKuit A3bIK [27]. B paboTe «Mudonornueckuit KaaeHaapb
CJIABSTHCKUI MU TIePEXKUTKU SI3bIUECKO-TTPa3THUUHBIX
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06psaI0B CnaBIHCKMX» («Bajeslovny kalendar slovansky
¢ili pozustatky pohansko-svatecnych obradav slo-
vanskych») B cBSI3U ¢ TIpa3gHMKaMM BeCEHHEro IMKIIa
W. 4. Tanyi ynmomuHaeT o6pa3 6ora SIpuiibl, KOTOPBI
TIOUMTAJICS U Y 6eropycoB [28, s. 93]. B cBou HayuHbIe Tpy-
IIbI 6EJIOPYCCKYIO MUGOJIOTUIO BKIIIOUMIT apPXUBUCT, ITOST
" cobuparenb HApOIHOI cyioBecHocTH Kapen SIpomup
Dp6eH, KOTOPbIN ObLT aBTOPOM CTaTeli Mo MUGOIOTUNA
B YIIOMSIHYTOM M3aauuu @. Purepa «HayuHblIii crioBapb».
B HEKOTOPBIX 113 HUX ITPUBEIEHBI TPeACTaBIeHMs 6eI0-
DPYCOB O TIOBEPBSIX U meMoHomornn® [29]. B ero pa6ote
«Buibl vy cyauiibl. BRiag B c1aBSIHCKYIO MU OTOTHIO»
(«Vidy ¢ili sudice. Pfispévek k slovanskému bajeslovi»)’
TIPUBOJISITCST GEIOPYCCKIIE HAPOIHbIE TIECHY U3 COOpaHUs
W.TI. Caxaposa [30, s. 182]. HebosnbIe OTCbUTKM K Bera-
pycu comepskut Takke Tpyx K. 5. OpbeHa «AndaBUTHDIN
CJI0OBaphb CyIaBsIHCKOV Mudonorum» («Abecedni slovnik
slovanského bajeslovi») [31, s. 324, 331, 332, 349, 352,
357,360, 363, 375, 379, 387, 388, 390, 392,416,423, 426].
B pa6oty «CTO ITpOCTOHAPOIHBIX CKa30K ¥ TIOBECTe] CJ1a-
BSIHCKMX B OPUTMHAJIbHBIX Hapeuusix. XpecTomMaTust
CJIaBSTHCKAsI C OObSICHEHMEM CI0B» («Sto prostonarodnich
pohédek a poveésti slovanskych v narecich ptivodnich.
Citanka slovanska s vysvétlenim slov») oH BKIOUMI
yacTh «benopycsl (IPOIHEHCKO I'YOEepHIUM)», B KOTO-
Ppoii orTy6IIMKOBaJT Ha 6eI0PYCCKOM Hapeunu (Kak Mmucast
K. 1. Op6en) Tpu ckasku: «Mopos3, CONHIIE U BeTep», «Ka-
TUTropoIeK» 1 «UynecHble MaTbuuKm» [32, s. 129-135].
ViioMsiHyTbIe cka3ky 6butn B3sThI K. 5. DpbeHoM 13 co-
O6paHMs MccaenoBaTeIs HapoaHOro ¢Goybkiaopa Ajek-
cannpa Hukonaesnua AgaHacbeBa Ipy oCpeJHUIECTBE
pycckoro ciaBucra Anekcanapa ®@egoposuua I'mibdep-
nuHra [5,s. 159]. B saxmounrtenpHble nosicHenus K. 5. Op-
0eH BKJIIOUM/I HapaBHE CO BCEMM OCTAIbHBIMM CIaBSH-
CKUMMU SI3bIKAMU ITePeBOAbI 6I0PYCCKMX BhIPAsKEHNT Ha
YeIICKUIL S13bIK. Uepe3 yeTbipe rofa Ha YelICKOM SI3bIKe
ObL1a M3gaHa pabora «M36paHHbIe MUQBI M HAPOTHbIE
TTOBECTM MHBIX BeTBeli claBIHCKUX» («Vybrané baje a
povésti narodni jinych vétvi slovanskych»), B koTopyio
BHOBb BOIIIM Oenopycckue ckasku «KaTuropoiexk»
1 «YygecHble Manpunky» 0 [33, s, 131136, 245-247].
Benopycckue HapogHble MTeCHM B COOCTBEHHOM ITe-
peBoje B Havasie 1860-X IT. BKIIOUMI B CBOM PabOThI
SKYPHaJIUCT, TTepeBOAYMK M 3HATOK CJIABSIHCKOM MMU-
donorun Ipumyc CoboTKa. BHavasie 3TO Kacajaoch ero
craTby «I[IpMMepsl CIaBSTHCKOV cuMBOMMKM» («Ukazky
ze slovanské symboliky») [34, s. 243—-244], 3aTeM OH 111-
TUpYeT UX B cBoeM (pyHIaMeHTaaIbHOM ITPOU3BeIeHUN
«PacTeHNst M UX 3HaUeHe B HAPOAHbIX MTeCHSIX, TIOBECTSIX,
Mudax, 06psimax v MOBEPhSIX CIaBIHCKUX» («Rostlinstvo
a jeho vyznam v narodnich pisnich, povéstech, bajich,
obradech a poveérach slovanskych»), a mossxe B cratbe

«[ITUIIBI B HAPOIHOM TPEACTABIEHUY CJIABSIHCKOM»
(«Ptactvo v nadrodnim podani slovanskéms») [35; 36,s.414].
B nepnopuxke I1. Co60TKa OTHETHLHO OITyOIMKOBAJT ITepe-
BOJI, 6eJIOPYCCKO HapogHOI IecHu «He ecThb cie3bl Kak
cne3bl» («Nejsou slzy jako slzy») [37, s. 178].

Yemickuit MoaT, IepeBOUMK M COOMpaTeab HAPOI-
HOM cimoBecHOCTU @paHTuiek JlaguciaB YenakoBCKUIA
(1799-1852) He BrIIOUaN GEIOPYCCKIE TIECHY VTN TIO-
CJIOBMLIBI B CBOM caMble 3HAUMMble paboThl. OMHAKO B €r0
PYKOITMCHOM TpyIe «BcecnmaBsiHCKast XpeCTOMAaTHSI» CO-
XPAHWINCH 14 6eTOPYCCKMX HAPOIHBIX ITeCeH 1 MTPOu3Be-
nenue «Janej Dzacjuk vic byv cjukavyj», KoTopoe siBnsieTcs
OTPBIBKOM 3 aHOHMMHOJI [TO3MbI «DHeNIa Hau3HAHKY»
[4,s.222-223]. B mybnukanyy «UTeHne o Hayaaax ucTo-
puM 06pa3oBaHHOCTY ¥ JIUTEPATYPhI HAPOIOB CJIABSIH-
ckux» («Cteni o po¢atcich déjin vzdélanosti a literatury
narodav slovanskych») @. JI. YeiakoBCKMiT OTMEYAET, YTO
6e/10pyCCKUit SI3bIK OTHOCUTCSI K TPEM IJIaBHBIM Hape-
YMSIM PYCCKOTO SI3bIKA, ITPYU 3TOM aBTOP J06aBJISIET, YTO
COIJIACHO CYIIECTBYIOIIMM paboTam peub Bce ke UOEeT
He 0 Hapeuuu, a CKoOpee O BapuaHTe AuaneKkra. Vcxomst
13 3TOTO MOKHO IOHSITh, TOUEMY OH B CBOEM Tpyze He
yIenui 6eI0pyccKoi GoabKIOPHON TPaaUIIUUA OT/Ie/b-
HOTO BHMMaHMs [38, s. 7]. Bonbuie ymomuHaHmii o Ge-
JIOPYCCKO¥ MMUMOIOTUM MOKHO HaiiTu B pabore cia-
BUCTa, UCTOPUKA JIUTEPATYPhl U CHeLMAINUCTA TI0 MU-
donmorun Ina Maxana «Ouepk C1aBIHCKO MQOJIO-
run» («Nakres slovanského bajeslovi»), ocHoBaHHOI Ha
TPEXTOMHOM Tpyze Anekcanapa Hukonaesnya AgaHach-
eBa «IloaTuyeckue BO33peHMS CJIABSIH Ha MPUPOLY»
u mpousBeneHnu Opecra ®@enoposuuya Mmiiepa «OmbIT
MCTOPUYECKOTO 0603PEHMST PYCCKO CTIOBECHOCTM» [39].
CchUIKM Ha 6e10pyCccKkyio MUGMOIOTUIO YAAIOCh HATU
u B u3gasaeMoM B 1879 r. uexamu B AMepuKe XypHa-
jie «CaBsiHMH aMepuKaHCKuit» («Slovan americky»),
IIe B cTaTbe O MOPOBOIt leBe oTMeueHO: «benopychl
paccKasbIBAIOT O MOPOBOIL IeBe, KOTOPast MPUHYKAA-
€T 4eJIoBeKa, YTOObI HOCUIT ee TI0 IepPEeBHSIM, OHa Ma-
IIeT TIPY 9TOM KPACHBIM MM TJIAMEHHBIM TIATKOM
Ha BCe YeThIpe CTOPOHBI, a B KAKyI0 CTOPOHY MaxXHeT, TaM
BCe rubHeT»! L.

Takske IpuMepbI 6eIOPYCCKUX HAPOIHBIX TIECEH €CTh
B pab0oTax HECKOIbKMX UEIICKUX NTePEBOUMKOB CTaBsSH-
ckoii moa3un 1870-x rr. @paHTHIlIeK BoiMasas, KOTOPbIi
B KHUTe «Pycckas mos3us. Vi36paHHoe 13 HapOgHOTO
Y XyI05KeCTBEHHOTO CTUXOCIOKEHNS PYCCKOTO B UEIIICKUX
nepeBopax» («Ruska poezije. Vybor z narodniho a umélé-
ho bésnictva ruského v Ceskych prekladech») usman
COOGCTBEHHbBIE TIEPEBOIbI UEThIPEX GEIOPYCCKUX IT€CEH.
Ilon mop3arooBKOM «Pa3Hble meCHM» OH TaKKe BKIIIO-
1 6eopyccKue TecHu B pasmen «Majyopycckast 1mos-
3Usi», ToanucaBnch mauLnanamu @. B. [40, s. 236-237].

8Hanpumep, HarmmcauHsle K. 5I. Op6enHom craTby «BembGor» («Bélbohy) [19, s. 85], «SIpuio» («Jarilo»), «EsxnGaba» («Jezibabar)
[19,s.110], «<Moruna» («Mohyla») [19, s. 121], «ITepyn» («Perun») [19, s. 128], «IToroma» («Pogoda») [19, s. 131], «Pycaa» («Rusadla»)
[19, s. 136],«CoboTkM» («Sobotky») [19, s. 145], «Vribipb» («Upir») [19, s. 153].

Erben K. J. Pispévek k slovanskému bajeslovi // Slovansky sbornik. 1883. S. 1-14, 57-67, 109-120, 165-174.

198 npumeuanuy Kk ckaske OMIMGOUHO YKA3aHO, YTO OHA IPOMCXOANT 13 BemmKkopoccu.

"Morové panna // Slovan americky. 1879. 11. ¢erven 1879. S. 4.
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[TepeBomumk ®panTuiiex B. Pxkuxa st coopHka «byke-
ThI M3 HAPOJHBIX ITeceH CIaBTHCKMX» («Kytice z ndrodnich
pisni slovanskych») moaroroBmia 6e10pyccKyIo IeCHIO
«IIarpycek» («Petrus») [41, s. 79-82]. IIpumepsi 6enopyc-
CKMX HAPOAHBIX ITeCeH MOKHO HaTU U Y IPYTUX YELICKUX
aBTOPOB TOTO BpeMeHH [§, s. 82].

B 1880-x rr. 6€10pyCcCKye TeMbI B UEIICKOI cpe-
Ile y’ke He O6bUTM COBCeM HeM3BeCTHbhIMY. OTHAKO TaK
HeJIb3ST CKa3aTh O BO3HMKAIOIIE HOBOW 6eiopycckoit
HAIlMOHAJIbHOJ muTeparype. Ee ymoMsHYI TyoauIucT
U nucartenb daBapy EnvHek B mepuognueckom u3smna-
Humn «CrnaBssHCKUI c60pHMUK» («Slovansky sbornik»),

KOTOPBI 66171 ocHOBaH UM B 1881 1. 3. EnuHex mucan
Ha TeMBbI U3 Bcex 00JyiacTeli CIaBSHCKOro mupa. Kak
TIOITYJISIPM3ATOP YeIICKO-TTObCKIUX CIOKETOB, OH 00-
paTuiI BHMMaHYe Ha TIepBbIe MIary CTAHOBIEeHMS 6e10-
pyccKoii tuTepaTyphl B 1885 I., HammcaB HEKPOJIOT O -
HOMY M3 ee pPOA0HavYaIbHUKOB, IO3TY U ApaMaTypry
Bunnenrty JyHuuny-MapuuHkesuuy [42, s.276-277].
9TO coobIIeHre MOXKHO pacCMaTpuUBaTh Kak HAYasIo
YeIICKOT0 MHTepeca K BO3HMKAIIeMy 6eJI0pycCKOMY
HaIMOHAIbHOMY ABIDKeHMI0. C pasBuTueM 6emopyc-
CKO1 INTepaTypbl MHTEPEC YEIICKUX aBTOPOB K HEMY
TOJIBKO BO3POC.

Iuk nHTEpeca K 6€A0PYCCKOM KYABTYpe

OuryTuMble MU3MEHEHMSI B MHTepece K 6eI0pycCKoit
npobnaemaTuke mpousouun mocie 1885 r. 6imaromapst
JIBYM YeUICKMM IOy sIpU3aTopam CIaBSHCKOM Kyilb-
TYPbI, KOTOPbIE TTO3HAKOMWJIUCH C 6ETIOPYCCKUM (HOJTb-
KJIOPOM IIPSIMO Ha MeCTe ero BO3HMKHOBeHMS. bombIias
3ac/ayra B paclipeHuy MHTepeca K 6e0pycCcKuM Ha-
POJHBIM IIECHSIM Y CJIaBSIH B 11€I0M U Y UYeXOB B UaCTHO-
CTU TPUHAIJIEXKUT HONBKIOPUCTY, My3bIKOBE/LY, XYIOK-
HUKY 1 iyoauiucty JI. Ky6e (puc. 3), KOTOpbIii Briicas
CBOE UMSI B UCTOPUIO MY3BIKATbHOM (HONBKIOPUCTUKYA
6arozapsi CBOeEMy MOHYMEHTAJIbHOMY ITPOM3BENEHUIO
«CaBsIHCTBO B CBOMX MecHsSx» («Slovanstvo ve svych
zpévech»), usgasaemomy B 1884-1928 rr. 3HaunTe/Ib-
HYIO YaCTb HAPOJHbIX IIECEH, paCIIPOCTPaHEHHBIX Ha OT-
JleJIbHBIX CIaBIHCKMX TEPPUTOPUSIX, OH 3aIycal camM BO
BpeMs IOJIEBbIX SKCIIEAUIIMIT OT MECTHBIX MCCae0Ba-
Tejeil u cobuparesieii, KOTOPBIX CIIELUATBHO TTOCEIAI.
C60p BOCTOUHOC/IABSIHCKMX TIeCeH OH Hauajl BO BTOPOit
nonoBuHe 1850-x rT. YueHbIit coBepilial MOoe3aKU Ha
Tepputopuio Poccuiickoii mMmmepun u rabcoyprekoit
Tanuiym, rae 3aHMMaCs MOMCKOM, Kak OH CaM OTIMChI-
BaJI B CBOMX paboTax, eceH MaJopyCCKUX, BETMKOPYC-
CKMX 1 6enopycckuXx. [Ipy xapakTepucTHKe OToeNbHbIX
BOCTOUHOC/IaBSIHCKMX ITeCEHHBIX 06sacTeli ayis JI. Kyobl
perMoHaIbHBIN XapakTep Mpeobaaat Hal STHUUECKUM.
C 1e1bI0 3HAKOMCTBA € 6eOpyCCKMMM HAPOIHBIMU TTeC-
Hsamu jieToM 1886 I. BO BpeMs aKkcnenuiinm B Poccuto
erle B KpakoBe oH OCTaHOBWICS Y M3BECTHOTO cOOMpaTe-
JIS1 TIONTbCKUX HAPOJHBIX TIeceH, 3STHorpada, hombKIopu-
cta u komrosutopa Ockapa Konbbepra [43, s. 733-740],
KOTOPOT'O MOKHO CUUTATh 3TAJIOHOM YYEHOTO [/Is1 TOTAA
erie monoporo JI. Kyosl. i ero pa6otsl O. Konb6epr
OXOTHO TIPeIOCTaBUJI COOCTBEHHbBIE 3aTMCH TTOTbCKUX
HaApOAHbBIX MeceH. biarogapst 3HakomMcTBy B 1885 T.
B TypuaHckom-CBeTu-MapTuHe ¢ MOJIOABIM PYCCKUM
VICTOPUKOM AnekceeM JleonnmosuueM [TeTpoBbim ‘2,
3aHMMAIIIVMCS UCCIef0BaHUEM UCTOPUM YTOPCKOM
Pycu, JI. Ky6a momyum KOHTaKT 3STHorpada Biaguvupa
HukonaeBuua JI06pOBOILCKOTO, KOTOPBIH M3ydas 6eo-
pycckyto aTHOrpadmio (Mccaen0Bal HAPOIHYIO KyAbTyPY
CmorneHcKoit ry6epHun). ITo ero npurnamenuio JI. Ky6a

npuexain B nepeBHI0 TaHbKoBO (CMosieHcKast Tybep-
Hust), rae B. H. Jo6poBonbekuii skt ¢ 1887 1., mpuObIB
Tyma co craHnyy [TounHok OpoBcKo-Butebekoii ske-
JIE3HOI Ioporu (MHTepeCcHO, YTO B IIEPBOM U3TaHUU
CBOEjt cTaThy 0 6eI0pyCcKoil HapomHO mecHe JI. Ky6a
He pacKpblUT KOHKPeTHOe MeCTo c6opa MaTepuana 1 yka-
3aJ1 JIMIb, UTO peub uaeT o gepeBHe 1. B CMOIIEHCKO
ry6epuun) [44, s. 168]. Pycckuii sTHOrpad 11 Havasaa
npenoctasw JI. Ky6e BBOAHYIO MHpOpMAaLNIO 0 6eto-
PYCCKOI1 HApOIHOI My3bIKe [45, S. 232].
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Puc. 3. 71 Ky6a (1863-1956) B 1890 T.
Fig. 3. L. Kuba (1863-1956) in 1890
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Martepuai, kotopslii JI. Ky6a cobpan B Benoit Pycu,
OH II033Xe M3[al B uccienoBaHum «benopycckas Ha-
popHas necHs. PaccykgeHus OT My3bIKaJIbHOTO ITy-
TemecTBusi» («Béloruskd narodni pisen. Uvahy z hu-
debni cesty») [44, s. 24-29, 71-76, 131-138, 163-169].
STy CcTaThIO yUeHbII MO33Ke ellle Ba pa3a IIyoanKoBa

1281922 1. A. J1. TleTpoB smurprpoBai B YexoCIOBAKMIO, ITie 4O KOHIIA KI3HM 3aHMMaICs uctopueii [logkapraTckoii Pyc.
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C IOTIOTHEHUSIMY U UCTIpaBieHusIMu [45; 46]. Bo BBeze-
HMM K repBomy nspanuio JI. Kyba, Kak BHMMAaTeTbHbIN
Hab/II0IaTeNb TPAAUIMOHHON HAPOMHOM KYJIbTYDHI,
KOHCTaTUpPOBaJ, uTo Benast Pych ¢ aTHOrpadmnieckoi
TOYUKM 3PEHMS SIBJISIETCSI 0COGEHHO XOPOIIIO COXPAaHUB-
mmMcst pernoHom. Coryarasich co CBOMM MHGOPMaH-
ToM B. H. To6poBOIbCKMM, OH OTMeua, uTo besnas Pych
OTHOCUTEIbHO 6eHa C TOUYKM 3pEHMS MHCTPYMEHTAaITb-
HOJi MY3bIKM, OTHAKO TeM 6oJiee 60raThIMU U MHTEPeC-
HBIMMU SIBJISIIOTCS ee necHu. B fepeBHe [JaHbKOBO OH 3a-
mucan 42 mecHu, 39 U3 KOTOPBIX OIYOIMKOBAJI B CBOEI
CTaThe, HaIMCAHHO TaTUHUIIEl Ha 6€JI0OPYCCKOM SI3bI-
Ke. O 6esiopyccKux HapoaHbIX necHsx JI. Kyba mopaccy-
SKIaJI TAKKe B 11eCTOo Kuure cepun «CIIaBsIHCTBO B CBO-
MX TIeCHSIX», KoTopas 6bljia M3[IaHa I, 3aT0JIOBKOM
«ITecHu pycckue» («Pisné ruské») [47; 48]. 3mech 6buTH
Omy6IMKOBaHbI 15 6eI0pyCcCKuX meceH, 12 13 KOTOPhIX
OCHOBBIBJINCH Ha €ro JIMUHbBIX 3aMUCSIX, eIlle 3 OH B3511
y IPyTUX aBTOPOB. [TecHY ObIIN MTpeACTaBIeHbI B IIepe-
BOJie Ha YENICKMIA SI3bIK C CUHXPOHHBIM 6eJI0pyCCKUM
KUPUIIMIECKUM OPUTMHAIBHBIM TeKcToM. JI. Kyba
paccmaTtpuBai Benyio Pych kak Haubosee macCUBHBIN
B HaI[MOHAJbHOM IlJIaHE PEeTMOH U3 TPeX BOCTOUHOC/IA-
BSIHCKMX TeppUTOPUIi. [IpUUMHBI TAKOTO SIBJIEHUSI OH
BUJIEST B MEHbIIIEM KOJMYECTBE OeIOPYCCKOro Hacese-
HUSI, C71a60J MCTOPUIECKON TPAIVLIVIU M OTCYTCTBUM
HaLMOHAJIBHOTO CJ10S1 IOMEeIMKOB U IBOPSH [48, s. I].
To, uTO My3bIKaJIbHBIE 3aMMCY OEIOPYCCKUX TTeCEH IO
CUX TTOP He GBIV B COBOKYITHOCTY M3/IaHbI, BECbMa YIU-
Bwto JI. Kyby. OH mpoOKOMMEHTMUPOBAJ: «A 4TO Benas
Pycp oTipaBmiia Ha PyCCKUIA TUTEPaTyPHbIN PHIHOK 13
CBOVX TEMHBIX JIECOB U 6€3MOJIBHBIX HIB? [OBOPSI O My-
3bIKaJIbHBIX 3aNIUCSIX — HU4ero» [48; s. II]. bemopycckyro
TeCHIO yUeHbIl Ha3bIBaJI CO3aloleil 06pa3 CTpaHbl,
HETPOHYTOI COBpEMeHHOI1 31oxoii [48, s. II]. JI. Kyba
ObUT TePBBIM UEXOM, KOTOPBIN M3aaT COOPHUK Oestopyc-
CKMX HapOIHBIX MeCeH, 60JIbINast YaCTh KOTOPBIX ObLIa
3amucaHa UM CaMUM BO BpeMs SKCITeAUIINIA.

Emne 6osbiliee BHMMaHMe 6e10PyccKOil HApOIHOM
1ecHe, a Takke Geyiopycam, UX TPaguLUsIM, KYJIbType,
JIATepaType U MOIUTUIECKOI AesiTeTbHOCTU YT CO-
BpeMeHHUK JI. KyObI, TyOIMLINCT, CTABUCT, TTOJT, Iepe-
BOIUMK U Tiemaror A. YepHsliii (puc. 4). MoskHO C yBe-
PEHHOCTbIO YTBEPKIATh, UTO B €T0 TBOPUECTBE MHTEPEC
K 6eJI0pyCCKMM TeMaM, IJTABHbIX 06Pa30M K HaPOIHbIM
MeCHSIM, TOCTUT KyJIbMUHAIMK. BbIIO 661 BepHee CKa-
3aTh, uTO A. UepHbIit ITOCBSIIAN CBOM paboThl Ipobiie-
MAaTUKe JTYSKUIKMUX cepOOB, HO B HUX UCCTIEIYIOTCS U APY-
Te CJIaBSTHCKIME HapO/Ibl, 0COO@HHO ITOJISIKY, YKPAWHIIBI,
a Taxke 6eyopychl. Bo Bpemst cBOMX Moe3 0K B 6esopyc-
ckue rybepuny Poccuiickoit ummepun A. UepHbIit KT
Y IIpeICTaBUTEIIEN ITOTbCKOM MHTEJITUTEHITINM, OOIIAJICS
C HUMU, 06CYKIaJT MECTHBIE ITPOGIIEMBI U ITPEKIE BCETO
M3yyan creru@uIeckyo MyIbTUKYIbTYPHYIO U MYJlb-
TUITHUYECKYIO cpeny [49, s. 75, 78].

B 1889 r. uccinegoBaTenb COBEPIINII CBOE MepBoOe
ImyTelniecTBre B Poccuiickyr Mmmnepuio, Kyga Harpa-
BWJICSI [/1S1 3HAKOMCTBA C TePPUTOPMEL OBIBILIETO IT0/Tb-

CKO-JINTOBCKOTO TOCYJAapCTBa, BKIIOYAst 1 6eopyccKue
3emvuin. OH nmocetus1 Kpakos (TOrga 4acTb aBCTPUIACKOI
Tamnuun), I'pogsuck (HeiHe I'ponsuck-MasoBeLkuii),
BapiaBy u uyepe3 BuibHO npogomkmi myTh 00 CaHKT-
[TeTepbypra, oTKyma otpasuics B [IpubanTuky. Tam oH
3aexan B lepnitT (HbiHe Tapry), rae MMesl BO3MOXHOCTb
BIIepBbIe BCTPETUTHCS C IMHTBUCTOM MIBaHOM AJieKCaH-
IpoBuueM bonysHoM nie KypTeHs, ¢ KOTOPBIM Iepenmu-
coiBasic ete ¢ 1887 1. [50, s. 1-3] (0 KoHTakTax A. Yep-
Horo ¢ U. A. BogysHom nie Kyprena cm.: [51,s. 227-269]).
OTOT 3HAMEHUTBIV OJIbCKNUTA SI3BIKOBE[L U CIaBUCT TaK-
>Ke 3aHMMAJICSI U3yYeHMEeM $SI3bIKOB MaJIbIX HAPOL OB,
4yTO 00bemuHsIo uXx ¢ A. YepHbiM. K ToMy ke OH mccie-
IoBaj benopycckue HapopHble ecHu [52, s. 219-238;
53,s.225-231], mpencTassiBliMe TOTHA IepBOOUEPe]I-
HOJi uHTepec 1Jis1 A. UepHOro, KOTOPBIiI ajee yepes
IIcKOB M MMBOHCKMIA [IMHaOypr (ceituac JlayraBIIiiIC)
HampaBWICS Ha 3allafHble TeppuTopum Poccniickom nm-
Tepuu, Ie ero Leblo cTanu fepeBHs KpuueBo (HbiHE
HaxomuTcs B Muopckom paiioHe Butebekoit 06/1acTi)
" ee OKpecTHbIe ToceneHus [54, s. 185]. 3To ocraBmio
B IIAMSITHM YELICKOTO MCCIefoBaTesNs ITyooKye Brevar-
JIEHUSI, O YeM CBUJIETEJILCTBYET U ero 6osiee Mmo3aHsIs
cepus 3aMeTOK «BocmomuHanus 13 JIutsel 1 benapycm»
(«Vzpominky z Litvy a Bélorusi»), rme oH Takske IIpuBe
JLJISI YeIlICKOTO UMTaTess U HEKOTOpble TIpUMepPhI CO-
6paHHBIX 6eTopyCcCKuUX mmeceH [55].

Puc. 4. A. Yepuslii (1864-1952).
W cTOYHMK: apxuB aBTOpa

Fig. 4. A. Cerny (1864-1952).
Source: author’s archive

B KpuueBo A. UepHblit oOpacs yepes Kejle3Ho-
JOPOKHYIO cTaHLMI0 BanbuHoBO. SIpkue BIieuatiie-
HMSI OH COXpaHUJ OT ropoga [pys, rae ero nopasuim
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IIepKOBHBIE COOPYKEHMS, Y YUEHbIVi CMOT O6ojiee SIBHO
MPeJCTaBUTh Cebe PETUTUO3HYIO CUTYAIIUIO B MCCIeye-
MoJi o6acTi. [opo, B KOTOPOM OH 3ajepskaics, A. Yep-
HBI TTOCUMUTAJ €BPEiCKMM 10 HacCeJIeHUIO, YTO IOJ, -
TBEPKIOAIOT U CTaTUCTUUECKME NaHHbIe TOTO BpeMeHMU,
COIJIaCHO KOTOPBIM B Ipye 13 4440 skurteneit 66110 3065
eBpeeB. Oco6eHHO A. YepHOTO OUapOBajIi MECTa, T7ie OH
OCTaHAaBJIVBAJICS U TPOBOAWII UCCTIeNOBAHMS, TTIepeSBU-
rasich 1o TeppuTopun [IMCHEHCKOTO ye3aa Burebckoit
ry6epuun. [TepByio 0CTaHOBKY, 1BOP B Kpiueso ¢ mpuiie-
rarolmeit MECTHOCTBIO, YUEHBbIVi OIVCaT CIeIYIOIIM 00-
pasom: «5 okasascst mocpe/I IeCoB U JIYTOB, HEOOMBIINX
03ep 1 60J10T, Mocpeay 6e3MOIBHOTO, CIIOKOMHOTO Kpasl,
Ybsl TUXasl 3a[yMUYMBOCTb OUeHb MeHsI BIleuaT/iniia rocie
BO3BpalleHys 13 ceBepHOro [lapioka, 13 OKMBIEHHOTO,
urymHoro Iletporpaga. IIpocrasi, 6enHas nepeBeHbKa
3aMeHMIa MHe OTpOMHBIN ropog, [TeTpa Ha Hese. 3a-
IyIIeBHasl XM3Hb Ha JIMTOBCKOM JBOpe MpUIIlIa Ha Me-
CTO TeCTPOit, MHOTOOOPAa3HOI JKM3HY MeTPOTPaICKOIA.
JKusHb 6e3 3HAaUMMBIX ITOTPSICEHMI, TaKash MIUJIasi, UYTO
He XOTeJI0Ch MHe 1 [yMaTh 0 BO3BpaleHum» [55,s. 550].

He mMeHee cuabHO ero BIievyaT/ainiaa U CAenyromas
OCTaHOBKA — NIISIXeTCKas ycanbba B nepeBHe KameH-
nosnbe. Tam A. UepHbIil MMes BO3SMOXHOCTb MTO3HAKO-
MMTbCSI C TPAAMUIMOHHONM KYJIbTYPOii 6eJI0pyCcCKOii me-
peBHU KoHIIa XIX B., Ipexze BCEro ¢ 6eI0pyCcCKUMU
HapOIHBIMU MECHSIMU, 6OJIBIIOE KOJIMUECTBO KOTOPBIX
OH 3aIMCaj OT ABYX MECTHBIX JKeHIIMH Y OFHOTO CTapyKa.
IMo3ske OH Tak omycas cBoe mpebbiBaHye B KaMeHITobe:
«Ha oxoTy s1 TaM He Xofui1. 3aTO s COMMU3UIICS C HAPOIOM,
C TIPOCTBIMM KUTEJISIMU OeTHBIX, e PEBSIHHbIX, TOKPBI-
TBIX COJIOMO¥1 XaTOK, Ha KOTOPBIX Iaske TPyOa He IbIMUT,
KOTOPbIEe Y>Ke TaK YepHbI OT CTAPUHBI U TaK K 3eMJie IPU-
rHyThI. CITyIIas s MATKYIO 6eJIOPYCCKYI0 peub M Hacaa-
SKIIAJICS TPOCTOI KPACcoOTOl HApOIHBIX TeceH» [55, 5. 558].
B co6paHHbBIX TIECHSIX €T0 0CO6€HHO MTPUBJIEK/IN TEKCTHI.
Mesnopusi, IO er0 MHEHMUIO, SIBJISIIIACh MeHee MHTepec-
HOJ, MOTUBBI ObLIV OOBIYHO IIPOCTHIMM ¥ KPATKUMU, HE
MPEeBBIINAIIIMM 06beM KBUHTBI. HexBaTKa IMHAMUKYI
B BBICOTE TOHOB, HEYCTaHHOE TTIOBTOPEHME KPaTKOT0 MO-
TUBA U YaCTOe yJIMHEeH/e HEKOTOPbIX TOHOB, IO MHe-
Huio A. UepHoro, neiaayu 6e10pyccKye IeCH MOHOTOH-
HBIMMU U 3aAyMuMBbIMU. Kak cIaBUCT, OH BHUMATEIbHO
BUIYLINMBAJICS B Pa3TOBOPBI U MECHOTIEHMSI, IbITASICh
TIOHSTH XapakTep 6eopycckoro s3bika. OH yKe uMmen
MpeJCTaBAeHNs O JIMHTBUCTUUECKUX OILlEHKaxX MeCTa
3TOTO S13bIKa B BOCTOUHOC/IABSIHCKOI CeMbe, JaHHBIX T1e-
peloBBIMU CJIABUCTAMU TOTO BpeMeHU. A. UepHbIii Tpu-
3HAJI, YTO GEIOPYCCKUIL SI3bIK OT/IMYAETCS OT PYCCKOTO
(Yy4eHbIlt Ha3bIBaJ €ro BeJIMKOPYCCKMM) 3HAUUTETbHO,
a OT YKPayHCKOro (MaJIOPYCCKOI'0) He TaK 3HAYUTENILHO.
OCHOBBIBASICh Ha COOCTBEHHOM OTbITe A. UepHblit TaKk
OTIVIChIBAET GeTOPYCCKMIA SI3bIK: «HabomaTenb, KOTOpo-
ro 60j1e€ MHTEPECOBaJI ObI XapaKTep sI3bIKa C TOUKU 3pe-
HMS ero 6J1aro3Byunsi, uemM ero MopQosIoruiu, KOTOPOro
TIpUBJIeKaa Obl YMCTO 3BYKOBAsI, My3bIKaJIbHASI CTOPOHA

peun, ckasaj Obl, YTO OUapoBaHMe 6eIOPYCCKOTO SI3bIKa
3aK/II0YAETCsl B COeIMHEHUM UIMPOTHI U MIOHOTHI PYC-
CKOTO SI3bIKA ¥ MSTKOCTM ITOJIbCKOTO» [55, s. 558].

[Tpu knaccuduramy rMeceH B TIaHe COmEPsKaHMS
A. YepHblil oniMpalicss Ha TIOJIXO], MECTHbBIX TTeCeHHMUI],
pasensBIINX UX Ha CBafeOHble, BeCEHHME U KaTBEH-
Hble (HeKOTOpbIe 13 HUX HA3bIBAMUCh JKUTHBIMMU, OCEH-
HUMMU U IJI5ICOBBIMM). HapaBHe C yIIOMSIHYThIMM TUTTAMUA
TeceH yUYeHblll 3amycan M HeKOTOpble MeCHU, OTHOCS -
necs K KaJleHIapHO-00psIoBOMY IIMKITY. B okpecT-
HOCTSIX KaMeHMosIbsl OH TakKe MOCeTu/1 MeCTeuyko Mu-
OpBL. 113 3TOTO yeIMHEHHOIO YIOJIKa OH BBIHEC HEMAJIO
TOJIOKUTENbHBIX BIIeYaT/IeHM O MECTHOM HaceJleHUH,
Mpupoje U receHHOM TBopuecTBe. O6pas besnoit Pycu
A. YepHblii IT033Ke COXPaHWII B TAKOM OIMCAHUM: «...06ec-
KOHEUHbIe 3aTyMUMBbIe JIeca, MacToMIIa co CTafaMu Ko-
Hei1, MPOCTOPBI TUIOXO BO3/Ie/IaHHbIX T1071elt, 03epa, Ipy-
IIbI ¥ 6OJIOTA, MPUBETIMBbIE AePEBEHCKME XaThl, Iepe-
BSIHHbIE KOCTEIMKU M YaCOBHM, BBICOKME KPECThI Ileper,
MaHCKMMU ycagbbaMu, CO3Malolye 1e/bHbIii 06pa3
CITOKOWMHBIX JIMHWIA, ITPUTIYIIIEHHBIX I[BETOB, IIMPO-
KUX PacCTOSTHUI, MOTYAIIMIA, TUXUIT, KaK OYATO IMO-
pr)KeHHbIﬁI B COH, HUKOI'IA HE MCYEe3HYT M3 MOUX MbI-
ciei» [55, . 571].

PesynbTaThl cBOeI akcrieauiuy B benapych (aBryct
1889 r.) A. YepHnbiit ony6nnkoBan B 1895 r. B cTaThe
«ITecHu 6emopycckue u3 rmoseta JIycHeHCKOro» («Piesni
biatoruskie z powiatu DziSnienskiego»), u3maHHOI aH-
TPOMOIOTUYECKOV Komuccueit Akagemuy 3Hauni B Kpa-
KoBe [56]. Bo BBeieHMI OH Ha3BaJI IBYX pecroHzeHToK
OT KOTOPBIX 3aMMca TeKCThl neceH. imu okasanuch Ed-
pocunbs Cysckas 3 aepeBHu [oayunku (JucHeHCKMi
yesn) u MuxanyuHa AcTykeBuY 13 fiepeBHY KamMmeH110/be
TOTO yKe yesna. JKeHuryHam 6b110 okoso 40 yet. imst
MY>KUMHBI B BO3pacTe okojio 60 JieT, 0T KOTOPOTO O6bLIN
TaKKe 3allCaHbl IIeCHY, aBTOP He YIIOMsHYyI. Bcero
A. YepHbIi ony6IMKOBaI 56 6eI0pyCCKMUX HAPOTHBIX T1e-
CeH, KOTOpbIe pa3fens Ha YeTbIpe OCHOBHbIE TPYIIIIbI:
16 cBame6HbIX IeceH (piesni weselne), 2 UTPOBBIE ITECHU
(piesni przy grach), 10 ruisicoBbIx (tance) u 28 receH,
MCTIOJIHSIEMBIX T10 XOAY KajieHAapHoro mukia (1 mac-
xanbHas necHs (Wielkanoc), 4 BeceHHMe recHu (piesni
wiosenne), 6 meTpoOBCKUX IeceH (piotrowskie), 8 ceHo-
KOCHBIX 1 )KaTBEHHBIX ITeceH (na senokosie i przy zenciu
zyta podczas zZniwa), 2 TonouHble iecHu (talak), 5 ocen-
HuX receH (jesienne) u 2 moskuukY (dozynki)). VI3 56 ymo-
MSIHYTBIX TIeCeH elle 4 npenocraBui A. UepHOMy yke
I0CJIe ero Bo3BpalleHus Ha poayvHy SIH CBATOIONK-
Mupckuii, B OMe KOTOPOTO YUYeHbIN TOCTUI, OH XKe JI0-
TIOTHIJI elie 3 U3 COGPaHHBIX YEIICKUM (QOJIbKIIOPUCTOM
receH. A. YepHbIil HameyaTaa CBOM ITeCHU I10 06pasIy
6ey10PyCCKO-TI0NbCKUX ITeCeH, paHee OMyOIMKOBaHHBIX
. A. bomysHom ne KypTeHs B MOIbCKOM HAMVCAHUMN.

B Hauvase 1890-x rr. 6eopycckuii GOIBKIOP U IT-
HOTpadus GbUIM YK€ OTHOCUTETHHO XOPOIIIO M3BECTHBI
B YeIICKMX HAaYYHBIX KPYTax, TOCKOIbKY B UEIICKYIO Cpeny

13B TIPOOUTUPOBAHHBIX BOCIIOMMHAHMAX OH HAa3bIBAJI TOJILKO IMEPBYIO 3 HUX.
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TIPOHMKAJIO BCe GoJIblllee KOJMMUECTBO HOBEMIINX ITy0-
JIMKALMIA PYCCKUX U TIOJIbCKUX STHOTPA(OB, MICTOPUKOB
u cnaBUCTOB. OT BHMMaHUS YeIICKUX UCCaeoBaTeie
He YCKOJIb3HY/Ia OOMIMpHAsT YeThIpeXTOMHasl pabora
Anexcanppa Hukomnaesuua [binmHa «VcTopusi pycckoi
stHOrpadum». duonor, ciaBucT u stHorpad Mupsxku
[TonuBKa MOATOTOBUJI HA Hee peljeH3MI0, B KOTOPOii
OCBETMJI TaKKe U UCTOPHIO GeopyccKoii STHOTpadum
[57,5s.377-379], cTaBiiei OmHO 13 TEM YeTBEPTOTO TOMa
usganus. Ha ocHoBaHuM faHHoOi paboTsl M. TlonuBka
cunTa 6eJI0pyccKme 3e MM IMTPOCTPAHCTBOM KYJIbTYPHO-
T'0 U IMOIUTUYECKOTO B3aMMOAECTBHUS IBYX CJIABSTHCKUX
HapoAOB, B CBSI3U C YeM MPOLIUTUPOBA IJIs1 YEIICKOTO
yuraTens Takue ciosa A. H. ITemmmua: «Harra Bpaskge6-
Hasi HeTepnMUMOCTb K [Tosbiile He MOKeT He OTPaskaThCst
1, 6ojIee TOro, OTpaskaeTcs MaryoHsIM 00pa3oM Ha Ha-
X MEKCIaBSTHCKVX OTHOIIEHMSX B 1IeIoM» [57, s. 379].

B utone n aBrycre 1897 r. A. UepHblVi COBEpIINII /I -
TeJbHOE IyTellecTBMe M0 BCeM TPeM YacTSIM pasfie-
JieHHo¥ TTonbIy, B paMKax KOTOPOTO BHOBb MOCETU
3aHsThIe Poccueit TeppuUTOpUM GBIBIIETO MOIbCKO-JIN-
TOBCKOTO rocygapcrsa. Ha Benapych ero onsrts npu-
BeJIM MHTEPeC K COOMPaHMI0 HAPOIHbIX TIeCeH, a TAKKe
>KeJlaHMe HalTy HOBble KOHTAKThI, KOTOpbIe eMy Mpu-
TOAWINCH, KOTIa B CIeAyI01eM r'oJly OH OCHOBaJI XKypHas
«CnaBstHCKMIT 0630p». KpoMme Toro, A. UepHblil B 3TO
BpeMsl SIBJISITICSI KOPPECTIOHIEHTOM HeCKOIbKUX TO0Jb-
CKMX JXKypHAJIOB [54, s. 166—167]. Ha o6paTHOM ITyTU OH
ToCeTusI Iy6epHCKMIi 1IeHTP I'PpoAHo, e XoTe BCTpe-
TUTHCS C U3BECTHOI ITOJIbCKOJ ITMcaTeIbHUIIEN DIMU30i1
OsKellIKo, B YbeM TBOpUECTBe Obljia IIpecTaB/IeHa TeMa-
THKa 6e70pyccKux 3ementb. OmHako A. YepHbIii mpuexa
B I'pomHO BCKOpe IociIe ee 0Tbe3a B BucbageH, Tak uTo
CTaJI JIUIIb TOCTEM Y OJIM3KUX TMCATETbHUIIBI B €€ TOMe.
OH MO3HaKOMMJICSI C TOPOIIOM, KOTOPbIii GBI ITPeuMYy-
[IeCTBEHHO €BPEeICKUM I10 COCTaBy HaceneHus (37 ThIC.
YeJI0BEK), KOJIMYECTBO ITOJISTKOB, IMTOBIIEB 1 6EIOPYCOB
o1eHM B 12 ThIC. YeJIOBEK, & PYCCKUX — B 5 THIC. YeJIo-
Bek [58, s. 1]. Kak 1 B Kaxk[1011 cBoeii moe3axke, B 'pofHO
A.YepHblit 3aMeyast STHUUYECKIE 0COOEHHOCTH PeJIUTH-
O3HOJA U SI3bIKOBOJ CHIel (VK €r0 JKUTEJIEeN, UTO 3aCBU-
JleTelTbCTBOBAHO B BOCIIOMMHAHUY O BeuepHeli POTyJIKe
Ha jogke o HemaHny: «PbI6aky TPOJHEHCKYIE TOBOPSIT
B OOJIBIIMHCTBE Ha CMEIIaHHOM ITOJIbCKOM, APYTHe —
Ha 6eI0PyCCKOM, TMTOBCKOM MJIM PYCCKOM. MbI HAHSIIN
TaKkoro ppibaka, uTob mpose3 Hac o HemaHy, peub ero
6bL1a YeM-TO Bpojie 6eI0PyCCKOro MOIbCKOTo» [58; 8. 2].

A. YepHblii, IjIsT KOTOPOTO GeytopyccKasi JepeBHS
M TIPUPOJA CTAIM OIHVUM M3 CAMBIX JTIOOMMBIX CTABSTH-
CKMX apeajioB, COXpaHWUJI CBSI3b C APY3bsIMU U3 Bemnoit
Pycu, oT HUX OH y3HaBaJl HOBOCTU U3 KMU3HU pernoHa.
VueHbIit 66171 06pamoBaH, Korma B 1906 r. omyumsa us
BuiabHO mepBbiii HOMep (OOVMH 3K3eMIUISIp ObLI Halle-
yaTaH JaTUHUIIEN, IPYTOil — KUPUJUIULIEN) HOBOII 6e-
JIOpYCCKOIi ra3eTsl «Haiia mos1s1», KoTopast 6blja CoBCeM
CKOPO 3arpelneHa. ABTOp yBUAeNI B U3LAHUN BaXKHBIN
VIMITYJTBC JIJIST PA3BUTHSI GEIOPYCCKOTO HAIMOHATBHO-
ro nBwkeHus [59, s. 2; 60, s. 38]. A. UepHbIit Habm0maT

B CTaThsIX U PyOpMKaX ra3eThl 3HAUNTETbHbIE M3MeHe-
HMSI, KOTOpbIe TTPOM30IIUIM B OEIOPYCCKOM OOIIEeCTBE,
oTMeTuB: «[locMOTpMM, Kak MU3MEHUIUCH 3allyraHHbIe,
TTIOKOPHbIE U YHIDKeHHbIE 6eopychl! CKOTBKO OMIO3M-
IIMY He TOJIbKO B ITePBOM 6eI0pyCCKOM JKypHasie — HO
U B peasibHOCTU! CBEXMM, JaKe PE3KUM ObIXaHUEM
BeeT OT CTPOUYEeK OeT0PyCcCKOro JIMCTa, KOTOPBIit Ipo-
CMaTpMBaloO C PACTYIIMM MHTEPECOM U PafOCThIO, 6O
OHM [CTPOKM]| — IPU3HAK XXU3HU» [61, s. 2]. XoTs rasera
«Hara gonsi» 6bl1a 3arpelieHa, eie rmepes KoHducka-
1Meli TupaXka ee BTOPOro HoMepa CTajia BbIXOOUTh Tase-
Ta «Haia HuBa», 3a comepskaHueM KOTopoii A. UepHbIit
C MHTepecoM CJiequsl. 3aMHTepecoBaa ero, HaIpuMmep,
dburypa mononoro mmoata SIHku Kymassl, Uby TaTpUOTH-
YyecKye CTUXY OH OITyO/IMKOBaJI B COGCTBEHHOM IIepeBojie
B OJTHOM 13 CBOMX 3aMeTOK [62, ;5. 2—3]. YueHbIi1 0OTMe-
TIUJI, UTO 6JTOPYCCKOe IBVDKEHME TTPUBJIEKIO 3aMeTHOe
BHMUMaHMe PYCCKUX, pasie/inB UX M0 3TOMY BOIIPOCY Ha
IBa TeueHMs. [pymra MporpecCUBHBIX AesTesneil CMo-
TpeJia Ha Hero Kak Ha (aKT, KOTOPbIi HeTb3s1 OTPUIATh
WIN OCTaHOBUTD. ITHOe MHeHMe, Kak nuileT A. YepHbIi,
OBLIO Y «VMICTMHHBIX PYCCKMX», 3asIBJISIIOIINX, YTO BCe-
obIee MIKOIbHOEe 06pa3oBaHye He SIBJISeTcs Heo6Xo-
IVMMbBIM, KaK ¥ He HY’KHO BBOJIUTH 6EJIOPYCCKMIT I3BIK
B IIKOJbHOe oO0yueHye. OH MpUBeI apTyMeHT 3TOTO
KpPbLJIa MHTEJUIUTEHIIMM O TOM, UTO 6GeI0pycCcKoe IBU-
>KeHMe MCKYCCTBEHHO MHULIMMPOBAHO MoJsIkaMu. B o -
TBepXkAeHre yeMy A. UepHbIli MPOUUTUPOBAT CJIOBA
u3 rasersl «<Haia HuBa»: «ICTMHHBIE TTOJISIKM OOPIOTCS
MIPOTUB O6EJIOPYCOB, yTBEPKIAsT, YTO OIOPYCCKUI SI3BIK
BPeaUT UX ITONbCKOM uaee (Ha bemapycn), a UCTMHHBIE
pyccKye BOCKIUIAIOT 6e3 KOHIIA, UTO 6eIopyChl He OT-
PEKJINCH OT CBOEI POAHOI peul, IOTOMY OYE€BUIHO, YTO
TIOJISIKU UX TTogKynuan!» [62,s. 2]. A. UepHbili ogaep-
SKMBaAJI KOHTAKThI C IPeACTaBUTEISIMU OEJI0PYCCKOTO
HAIlMOHAJIbHOTO ABVKEHMS, U OAVH U3 ero JUIepPoB,
AnTOH VIBaHOBMY JIyIIKeBIY, OBIBILNIA ITO3HEE I1aBOJi
MpaBUTEIbCTBA Betopycckoii HapogHO pecITybamuKu,
B 1909 r. naxke omy61MKOBas B )XypHaie «ClaBsSHCKUI
0630p» mop rniceBmounMoM AHT[oH] HoBUHA cO6CTBEH-
HYIO 3aMeTKY O HallMOHAIbHBIX aKTUBHOCTSIX O€JI0PYCOB
[63,s.159-163].

Hau6onee npucTanbHoe BHMMaHKe A. UepHblii ye-
JIST pacTyiieMy 6e/10pycCKOMY HallOHAJIbHOMY JIBU-
SKEHMIO B MIpedBOeHHbIN nepuog B 1911 r., Koraa BbI-
IIVIO HECKOJIBKO ero craTeii B XypHayiax «CriaBsSHCKUIA
0630p» 1 «Bpemsi». [TTaBHBIM MCTOYHMKOM HOBOCTEi
IJIST HETO OCTABaJICSI €MHCTBEHHBIN Oe/T0OPYCCKIMIL eske-
HenenbHUK «Haia HuBay, eyaTaBIIMUIACS JaTUHULIEN
IIJISI KATOJIMKOB U KUPWJUIHULIEN I/ TTPaBOC/IaBHBIX, HA
CTpaHMIIaX KOTOPOTO HAGIONAICS PACTYIINA OTKIMUK
Ha HallMOHAJIbHOE CaMOCO3HaHMe 6emapycoB. A. Uep-
HbIit OTMEeTIJI MU3MeHEeHMe ITPY UCIIO/Ib30BAHNM B ra3eTe
JIATMHUIIBI, KOT[Ia TI0C/Ie MPaskCKOTo Che3za Mporpec-
CUBHOTO CTyJeHYeCcTBa U3JaHle Havyaao mepexoanThb
OT T0JIbCKO¥ IpadMuecKoii CHCTeMbI IIMCbMa K YeIICKO
(M3HAYaTbHOE (Z 3aMEeHUJIOCh Ha ¢, a sZ — Ha §). YKa3blI-
BaJI YUEHbII ¥ Ha TO, 4YTO GEIOPYCCKOE NBMKEHME Y3Ke
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He OrPaHMYMBAIOCH BOITPOCAMMU SI3bIKA U JINTEPATYPHI,
a puo6peTano o6IIeCTBeHHO-OUTUUECKI XapaK-
Tep. [TonesHoit o151 6elopycoB B raszete «Hama HuBa»
A. YUepHblit cunTas pyopUKY 0 6€J10pyCCKO-YKPAMHCKOT
B3aMMHOCTU (BBU[Y CXOKETO MOJIOXKeHUST ABYX CIaBsIH-
CKMX 3THOCOB B Poccuiickoii umrmepun). Kak u paHee,
OH MOJPOOHO pas3bupas OTHOIIEHME Pa3IUUHBIX POC-
CUIMCKUX U TIOBCKUX KPYTOB K 6€7I0PYCCKOMY BOIIPOCY.
VUnTenbCKyIo IesiTeJIbHOCTh A. UepHbIit paccMaTpuBal
KaK OOMH 13 MPUHIUIINATBHBIX 37IeMeHTOB MOJIOZ0-
ro 6e10pyccKoro nBukeHus. Takke OH He OCTaBJISLT
B CTOPOHE peNurno3HbIl Bonpoc. Hapsay ¢ Heratus-
HBbIM OTHOIIIEHVEM ITPaBOCIABHOTO JYXOBEHCTBA K MHU-
IMaTUBaM 6eIOPYCCKUX BO3POKAEHIIEB OH OTMevall,
YyTO 6eIopyccKoe HallMOHa/IbHOe CaMOCO3HaHMe Ha-
YyaJio 0COOEHHO PACIIPOCTPAHSITHCS B CPeie MJIAZIIEro
TIOKOJIeHNUSI KaTOMMYeCKUX CBSIIeHHUKOB, U JIaske OT-
IelbHbIe UX MPeCTAaBUTENN CTAIN IIPOIOBEN0BaTh Ha
6eJIopycCcKOM SI3bIKe. B KauecTBe caMoro ciaboro mecra
Pa3BUBAIONIMXCS HAIIMOHATbHBIX YCTPEMJIEHUI Oesto-
pycoB A. UepHblil Ha3blBa/l HEXBATKY HAallMOHAJIbHOM
VHTEJUIUTeHIUH, HO MTONOXKUTEbHO OlleHUBA aKTUB-
HOe yuyacTue CTyIeHYeCTBa ¥ MOJIOIEK!M B HAllIOHA/Ib-
HOM JBVDKeHUM. B 06macTu Xym0KeCTBEHHOTO CJIOBA
OH 0C060 OTMeYasT 03310 MOJIOZIBIX ABTOPOB BO IVIaBE
¢ Sluko1 Kymanoit, TBOpueCTBY KOTOPOTO yIeJIsilI MHOTO
BHMMAaHMS, yIIOMUHAI 00 M3JaHHBIX HAYYHBIX paboTax,
MOMIIEP3KMBAJT CO3JaHMe HAaPOIHBIX OMOIMOTER U UK-
TaJleH, MHTepecoBaJICs CTAaHOBJIeHMeM 6eTI0pyCcCKOTO
TeaTpa ¥ 3apokaeHMeM JIUTePaTyPHOI KPUTUKM [64; 65;
66,s.136-137; 67]. A. UepHbIi1 BHUMATEIBHO CIEANII 3a
MTOSIBJIeHVEM PabOoT PYCCKUX U MOITbCKUX aBTOPOB T10 Oe-
Jlopycckomy Borpocy. Ero 3anHTepecoBasa, Harprumep,
ny6nmkaiiust Jleona BacuieBckoro «JIutBa u Benapych»
(«Litwa i Biatorus$»), B KOTOpO#1 aBTOp CKENITUYECKH OT-
HOCWJICSI K OymyIeMy 6eJIopyCcCKOTO HallMOHAJIbHOTO
IOBVDKEHMS U He BEPWII B TO, UTO 6€/I0PYChI CTAHYT Ha-
LMei, Kak 1uToBLbl. Y x0T JI. BacuieBckuii 6bL1 MO~
JITKOM, A. YepHOTO yAMBUJIO, UTO TOT MOAAEPKUBA
CO3HaTebHOE PACIPOCTPaHeHMe MTObCKOM KyIbTYPbI,
T. €. IOJIOHU3ALIMIO0, CPeJIM HEeTIOMbCKOTO HacemeHust JInuT-
BbI U Benapycnu [68, s. 479-480]. A. YepHbIi1 IPOIOIKAI
CJIEANTD U 3@ TIOIUTUYECKMMY HOBOCTSIMM. Hampumep,
B 1913 1. oH coo61asn o 6emopycckux pabounx u3 Kormbiist
(MuHCcKas Ty6epHMSsT), KOTOpPbIe 00PATUIUCH K COLIMAITD-
HO-IeMOKpaTnueckoit hpakuum u rpymie TpyooBUKOB,
YTOOBI T 3aCTYNMWINCH 32 GETIOPYCOB U 0603HAUMIIN UX

MPaBO Ha HALIMOHAJIbHYIO JXM3Hb, XOIATaCTBYS B fyMe
0 paBHOTIPaBMM GEIOPYCCKOTO SI3bIKA, IIPEKPAIeHNM IT0-
muTuky pycuduranym. K tpeboBaHmsIM pabounx Takke
OTHOCWJIOCH U yUpeskaeHye B BUIbHO Wi Apyrom 6eso-
PYCCKOM ropojie pyccKoro yHusepcurera [69,s. 131].

A. YepHblIit 6bUT Upe3BbIUAITHO YB/I€UEH PA3BUTHUEM
6e10pyCCKOTO ABMKEHMS, SI3bIKA U KYJIBTYPBI B I[€JIOM,
BMeCTe C TeM B IaMSITU YUEHbBII COXpaHsLT HaBCeraa 3are-
YaTIeHHbIe BOCTIOMMHAHMS O POMaHTUUECKOM BpeMeH!,
KOT/Ia OH, MOJIOZIO MCC/IeIoBaTeNh, COOMpa B Geopyc-
CKUX JlepeBHSX HapoaHble necHu. B 1906 r. oH BcrioMu-
Has1: «JIro6:mo Berapych, ocTanch y MEHSI MIUJTbIE BIIEUAT-
JieHMsI 0 Heil. bpul TaM ABa pasa 1o HeCKOJIbKO Helesb.
CBeTVIOBOIOCHIT ceNiTHUH HapyTiieBuy ¢ GpUThIMM IIeKa-
MM ¥ PYCCKMMM ycaMy Be3 MeHsI OT CTaHIuy BajonHOBO
yepes eBperickyo [Ipyio B KpuueBo u Kamenronbe, Tam
cobupaJt s1 6eJI0pyccKyie HapogHbIe TTeCHM, 3aITChIBAJT X
Ha T10/1e BO BpeMsI BbIITUITbIBAHMS JIbHA U B IOMaXx, Kya
MpUIIaliaay MeCTHbIX MeBUIL] U NeBLOB. Bunern s Hapo[,
6eI0pyCCKMiA, COOPABIINIICS B MUOPCKOM JI€PEBSIHHOM
KOCTeJTbUMKe, KOTOPBIii He MOT BMECTUTD B ce0sI BCe MHO-
SKECTBO HaOOKHBIX OEJIOPYCOB TaK, UTO M BCe KIamOMIIe
6eseso ux 6eyo-ceabpIMM cepMITaMu. Y3Ha S TOT MBI,
TUXWUIA, JaXke yepecuyp TUXWIA, TOKOPHBIN U YHUKEHHBI
HapoJ, (BCIIOMMHAL0, KaK s CThIAWICS, Koraa Hapyiesny
3a yaeBble BHE3aITHO MHe ToliesIoBa 06e pyku). U mo-
067 51 3TOT Hapony [59, s. 2].

Co6bITust [TepBoit MUPOBOJT BOITHBI pagMKaIbHO I10-
BJIVSIM KaK Ha YelICKMI (4eXOCIOBalKUi1), TaK U Ha
6esiopycckuii Borrpockl. HoBast YexocoBalikast peciyo-
JIMKa IOSIBMJIaCh Ha KapTe MocjieBoeHHO EBporibl, be-
JIopyccKast HapogHast pecity6Ka MmpocyIiecTBoBasa
BCEro HeCKOJIbKO MeCSIIIeB, a ee MpeACTaBUTeIN OKa-
3a/IMCh B SMUTPpALVN. BaskHBIM IIEHTPOM 6e10pyCCKOit
SMurpanuu crajga umeHHo YexocimoBakus. ITocie BO3-
0OHOBJIEHMS BBINyCKa XKypHayia «ClIaBSHCKUIT 0630p»
B 1920-e rT. A. YepHbIii Ha €ro CTpaHMIaX U AAJIbIIIE VH-
dbopMupoBas unTaTeneit o 6e10pyccKoii mpobiaemaTn-
Ke, 0c00eHHO 0 6eopycax B ITosblile, a TaKKe OCBeIal
ux ku3Hb U B CoBeTCKOM cor3e. KoppecmoHaeHTaMu
SKypHaJia TOTa CTajIu M HEKOTOpPbIe IIpeicTaBUTeN be-
Jiopycckoii smurpauyu B Ilpare. Hemanoe BHuMaHue
A. YepHbli1 yaensii mepeBoay CTUXOTBOPHbBIX MPOU3-
Bemenuit Sukum Kyraser v Ipyrux 6e10pyccKuX aBTOPOB
[8, 5. 97-105]. bnaromapst aToMy 1920-X IT. CTanu 310-
XOi1, Korga 6eapycucTka 6blia IPOYHO YKOpeHeHa
B Cpe[le UellICKOV KyJIbTypbl U HAYKNA.

3aKAIOUeHne

OueBUIHO, YTO IVIaBHbIe YellICKMe MHTe/JIeKTya-
Jjibl XIX B. yke B 1820-40-X rT. MuMenu npencTaBaeHue
0 6eIOPYCCKOM $13bIKe, KOTOPBIN, KaK ITPaBUIO, HApaBHE
C BEJTMKOPYCCKMUM U MaJIOPYCCKUM, CYUTAIN OUAIEKTOM
PYCCKOTO S13bIKA, a TAKKE 3HaJIM O 6eIOPYCCKUX HAPOI -
HBIX TTeCHSIX CTOJIBKO, CKOJIBKO M O caMMX Geiopycax.
Henb3s1, ofHaKo, COMIaCUTHCS € yTBepxkaeHneMm M. Kpro-
YHa, YTO Cpeay YelIcKuX rmcaTeseii XIX B. mpeobiiamaio
rpeAcTaBjeHe o0 6eopycax Kak O CaMOCTOSITEIbHO
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Hanyu: «JIJIs1 HallluX MycaTesieii 66110 XapaKTepHO, UTO
OHM CMOTpEJIM Ha 6e/10pycoB 6e3 OIJISIIKY Ha TOTIAIIHIE
B3IVISIBI ITOJISTKOB ¥ HA OUITMATbHYIO TTO3UINI0 HOCUTE-
Jiell ToCynapCTBEHHOM BIACTU B 1Iapckoit Poccun kak Ha
CaMOCTOSITEJIbHBII HapO[I, C 0C000Ii MICbMEHHO PeUbio
1 COGCTBEHHOII KyIbTYpOii» [6, . 49]. Takoe mpeacTaBs-
JIeHe CTajio YTBePXXAAThCsl B UEIICKOI cpefie ropasio
mo3xe, a MMeHHO B 1880-x rT. K mepBbIM CTOPOHHMKAM
TaKOJ UAeM MOXKHO OTHeCTU moysoHodwia . EnuHka.
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CoBceM ApyryIo TOUKY 3peHMST B UCTOPMM YEILICKOTO MHTe-
peca K 6eJIOpyCCKMM TeMaM MpeacTaBui ciaaBucT A. Yep-
HbIi1, KOTOPOTO MOYXXHO CUUTATh OCHOBATeJIeM UelICKO
6enapycuctvky. CHavasa OH 6bIT, KaK M HEKOTOPbIE ero
MpeauecTBeHHMKY, 04apOBaH (POIbKIOPHON TpaguLyein
6e10pyCoB, 1 C pa3BUTHEM OJIOPYCCKOTO HAIIMOHATBHOTO
IBVDKeHMS B Hauayie XX B. ero MHTepec K 6eI0pyccKoMy
BOITPOCY U eT0 TIoJepskKa BO3pocin. beropycos oH pac-
CMaTPUBAI KaK CaMOOBITHYIO HAITMIO0, 3HAKOMMJT YeIlICKO-
rO UMTaTeNs C MMEeHaMM IIpeficTaBUTesIel 6eIopyccKoi
JIUTEPATYPhI U UX ITPOU3BEIEHMUSIMY, KOTOPbIE OH C 6OJTb-
IO} PafioCThIO MePEeBOANI Ha YelICKMi s13bIK. OHAKO
9TO e1Ba JIM 03HAYAET, UTO BCS YEIICKast 0OIeCTBEHHOCTh

C 3TOTO BPEMEHY CUMTasIa 6eI0PyCOB OTAEIbHOI HaLIMEe.
[TpumepomM TOMY MOKET CITYKUTh Be YL €BPOTIeCKMIA
MHTeJUIeKTyal U NIepBblii npe3nuneHT YexocnoBakuu To-
mari l'appur Macapuk, KOTOPBIi CMOTpesT Ha 6eJ1I0pycoB
Kak Ha OfHYy U3 BeTBell pycckoro Hapopa [70, s. 17-22].
[Tocne [lepBoi1 MMPOBOJi BOVHBI YELIICKOe HAYYHOE CO-
06I1[eCTBO YK€ PaCCMaTPUBAIO GEIOPYCCKYIO IUTEPATY-
Py Kak CaMOCTOSITE/IbHYIO U LIeJIOCTHYIO, HAXOISLIYIOCS
B OJJHOM DPSIAY C PYCCKOI M YKPAMHCKONM TUTEpaTypamu,
0 YeM CBUAETEeNbCTBYeT, Hampumep, Tpyz 1. Maxana
«CnaBsHCcKuMe uTepatypbi» («Slovanské literatury»), roe
comep>kuTCs aBa «O 6eIoPyCCKUX YCTPEMIIEHMSIX K He-
3aBucumMocTu» [71,s.301-316].
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